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Deutsch

!!

A Sicherheitshinweise

BestimmungsgeméBe Verwendung

/\ Diese Leuchte darf im Badezimmer nur im
Schutzbereich 3 montiert werden.

/A Die Netzspannung von 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz
muf3 bauseitig Gber eine Trennvorrichtung (Schalter),
sowie Uber eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD
/ Fl) mit einem Bemessungsdifferenzstrom < 30 mA
erfolgen.

/A Eine andere oder dariberhinausgehende Benutzung
gilt nicht als bestimmungsgeméf. Das Risiko trégt der
Anwender. Zur bestimmungsgeméfBen Verwendung
za&hlt auch das Beachten der Gebrauchs- /
Montageanleitung, sowie die Einhaltung der
Reinigungs- und Reparaturbeschreibung.

/\ Der Hersteller / Vertreiber dieser Leuchte ibernimmt
keine Verantwortung fiir Verletzungen oder
Schéaden, die als Folge unsachgeméfBer Montage /
unsachgeméfBen Gebrauchs entstehen.

A Elektroinstallation

Elektroinstallateur

/N Die Installations- und Prifungsarbeiten sind
von einer zugelassenen Elektrofachkraft, unter
Beriicksichtigung von VDE 0100 Teil 701,
auszufishren.

Elektroanschluss

/A Spannungsversorgung: 100 - 240 V/N/PE/50 -
60Hz

Fehlerstrom-Schutzeinrichtung

/N Die Absicherung muss iber eine Fehlerstrom-
Schutzeinrichtung (RCD / FI) mit einem
Bemessungsdifferenzstrom < 30 mA erfolgen.

/A Die Schutzeinrichtung muss in regelmaBigen
Absténden auf ihre Funktion Gberprisft werden.

Montagehinweise

* Samtliche Arbeiten dirfen nur im spannungsfreien Zu-
stand vorgenommen werden. Dabei ist die Spannungs-
versorgung iber Hauptschalter oder Netztstecker
sicher zu trennen.

* Fir die Montage darf nur normgerechtes Material
verwendet werden.

* Alle Komponenten miissen zugénglich bleiben.

* Die Umgebungstemperatur darf nicht gréBer als
40 °C sein.

* Leuchte und Leuchtmittel werden im Betrieb heif3.
Abstand der Leuchte zu brennbaren Gegensténden
min. 50 cm.

* Mundgeblasene Teile - MaBBabweichungen berechti-
gen nicht zu Reklamationen

Hansgrohe gewéhrt auf das Leuchtmittel keine
Garantie.

Beschaffenheit der Einbaufldache

Es ist darauf zu achten, dass die Befestigungsfléiche plan
ist. Sind hier tiefliegende Fugen oder Fliesenversatz, so ist
es notwendig diese Unebenheiten mit Silikon abzudich-
ten.

Technische Daten

Nennspannung: 240V / 50-60 Hz
Leistung: 25 W
Schutzart: IP 20
Seriennummer: 41566000 (siehe Typenschild)
Abmessungen: siehe Seite 61
Gewicht: 905 g

Montage siehe Seite 60
\3} ge si i



Deutsch

Symbolerklérung

Montageanleitung lesen

Warnung vor geféhrlicher,
elektrischer Spannung

Kein essigsdurehaltiges Silikon verwenden!

Schutzleiteranschluss (siche Seite
60)
MaBe (siche Seite 61)

SRR B
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\ Reparatur (siehe Seite 61)

Reinigung

Serviceteile (siehe Seite 62)

Leuchte ausschalten.

Oberflachen mit einem trockenen evtl. feuchten Tuch
abwischen.

Dabei ist darauf zu achten, daf keine Flissigkeit in die
Leuchte eindringen darf.

Keine s@urehaltigen Reinigungsmittel, Scheuermittel
oder Essigreiniger verwenden.Die Abdeckung der
Leuchte kann zur Reinigung abgenommen werden,
wobei diese nach dem Reinigen mit Haushaltsreiniger
oder Seifenlauge mit klarem Wasser nachgespiilt und
anschlieBend poliert werden kann.

Schaden, die durch unsachgemdfe Behandlung ent-
stehen, unterliegen nicht unserer Gewdhrleistung.

Leuchtmittelwechsel

* Samtliche Arbeiten dirfen nur im spannungsfreien Zu-
stand vorgenommen werden. Dabei ist die Spannungs-
versorgung iber Hauptschalter oder Netztstecker
sicher zu trennen.

Ein Leuchtmittelwechsel kann durch den Betreiber
vorgenommen werden.

Halolux T Eco E14/230V/25W
96232000
Leuchtmittelwechsel siehe Seite 61 Abb. 1-4

Samtliche Ersatzteile sind nur iber Hansgrohe oder
den Sanitarfachhandel zu beziehen.

Leuchtmittel:

* Bestellnummer:
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A Consignes de sécurité

Utilisation conforme

A\ Ces appliques lumineuses doivent étre placées dans
le volume 3 de protection d'une salle de bains.

/A latension du secteur de 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz
doit se faire & I'aide d'un coupe-circuit (interrupteur)
ainsi que d'un dispositif de protection contre les
courants de court-circuit (RCD / Fl) avec un courant
différentiel assigné de < 30 mA.

A\ Toute autre utilisation sera qualifié de non conforme.
Le risque incombe & 'utilisateur et & lui seul. Font
également partie intégrante de |'utilisation conforme
le respect des instructions d'utilisations / montage
ainsi que |'observation de la description du
nettoyage et de la réparation.

A\ Le fabricant / vendeur de cette lampe n'engage
aucunement sa responsabilité en cas de blessures
ou de dommages découlant d'vn montage non
conforme / d'une utilisation incorrecte.

A Installation électrique

Electricien installateur

A\ Les travaux d'installation et de contrdle doivent étre
faits par un électricien agrée, sous respect de VDE

0100 Partie 701
Raccord électrique

/A Alimentation en tension: 100 - 240 V/N/PE/50 -
60Hz

Dispositif de protection a courant de
défaut

A\ La protection par fusibles doit se faire & I'aide d'un
dispositif de protection contre les courants de court-
circuit (RCD / Fl) avec un courant différentiel assigné

de < 30 mA.

A\ Le fonctionnement de I'équipement de protection
doit étre vérifié & intervalles réguliers.

Instructions pour le montage

* Tous les travaux ne doivent étre faits qu'a I'état hors
tension. Couper pour cela I'alimentation en tension &
I'aide de l'interrupteur principal ou de la fiche secteur.

N'utiliser pour le montage que du matériel satisfaisant
aux normes.

* Tous les éléments doivent rester accessibles.
* La température ambiante ne doit pas excéder 40°C.

* Les luminaires chauffent pendant leur utilisation. Eloi-
gner tout produit combustible & 50 cm minimum.

Piece soufflée artisanalement - Les différences de
dimension ne justifient pas une réclamation.

* Hansgrohe ne garantit pas la lampe.
Nature du plan @ monter

Veiller & ce que la surface de fixation soit plane. Si
des joints profonds ou un décalage de carreaux sont
présents & cet endroit, il est nécessaire d'étancher ces
aspérités avec du silicone.

Informations techniques

240V /50-60 Hz

25 W

IP 20

41566000 (voir la plaquette

Tension nominale:
Puissance:

Mode de protection:
Numéro de série:
signalétique)
Dimensions:

Poids:

voir pages 61

905¢g

\3} Montage voir pages 60
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Description du symbole Remplacement de I'élément lumineux

* Tous les travaux ne doivent étre faits qu'a I'état hors
tension. Couper pour cela I'alimentation en tension &
tage I'aide de l'interrupteur principal ou de la fiche secteur.

Lire les instructions de mon-

Tension électrique dange- o L'utilisateur peut procéder lui-méme au remplacement
reuse ! de 'élément lumineux.
* Moyen d'éclairage: Halolux T Eco
Ne pas utiliser de silicone contenant de E14/230V/25W
l'acide acétiquel * Référence: 96232000
I Fil de protection (voir page 60) * Remplacement de I'élément lumineux voir pages 61
— Fig. 1-4
Dimensions (voir page 61) * Toutes les piéces de rechange doivent étre achetées
dans le commerce spécialisé.
Il

0@@ Piéces détachées (voir page 62)

\ Réparation (voir page 61)

Nettoyage

Eteindre la lampe.

Essuyer avec un chiffon sec ou éventuellement humide.

Attention & ce qu’aucun liquide ne pénétre dans les
appliques.

Ne pas utiliser de produit de nettoyage récurant &
base d’acide ou d’acétate d’alumine.Le couvercle
des appliques peut étre 6té ce qui perment de le net-
toyage avec du savon liquide et de le rincer a l'eau
claire. Polir avec un chiffon doux.

Nous déclinons toute garantie pour les dommages
causés par une utilisation ou un entretien inadéquot.
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A Safety Notes
Intended Use

A\ This product is designed for use into dry areas of the
bathroom (Zone 3) only.

/A The mains voltage of 100 - 240 V AC 50 - 60
Hz must be supplied via a existing shutoff device
(switch) as well as a ground fault protector (RCD /
FI) with a measured differential current of < 30 mA.

A\ A different or excessive use is considered non-
intended. The user/operator bears the sole risk.
The intended use includes the adherence to the
operating instructions and the observance of the
inspection and maintenance guidelines.

/N The manufacturer/seller of this light does not assume
any responsibility for injuries or damage that may be
caused by improper installation or non-intended use.

A Electrical installation

Electrician

A\ Installation and tests are to be performed by
an approved electrician, taking VDE 0100, Part
701 into account. It's a Legal Requirement for the
Installation and wiring to conform to current IEE
Electrical and Building regulations.

Electrical connection
A\ Voltage supply: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz
Residual current protection system

A\ The circuit must be protected via a ground fault
protector (RCD / Fl) with a measured differential
current of < 30 mA.

/N The proper function of this protective device must be
checked at regular intervals.

Installation Instructions

* Any work may only be carried out in a de-energized
state. Here, the voltage supply must be safely sepa-
rated via the main switch or mains plugs.

Only standardized materials may be used for the
installation.

¢ All components must remain accessible.
* The ambient temperature must not exceed 40 °C.

* During operation this lamp will get hot. A minimum
distance of 50cm should be maintained, away from
inflammable items.

* The glass could be of a different size as illustrated due
to it being blown by mouth.

* No warranty on the lamp.
Consistency of installation surface

Please also make sure that the installation surface is
even. If there are deep ridges or offset tiles, it is neces-
sary to even out this unevenness using silicone.

Technical Data

Nominal voltage: 240V / 50-60 Hz

Power: 25 W
Protection class: IP 20
Serial number: 41566000 (see typeplate)
Dimensions: see page 61
weight: 905 g

\3} Assembly see page 60
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Symbol description

Read the installation instruc-
tions

Beware of dangerous electrical
current

Do not use silicone containing acetic acid!

protective conductor connec-
tion (see page 60)
Dimensions (see page 61)

SRR B
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Cleaning

Spare parts (see page 62)

Repair (see page 61)

Switch off light.

Wipe surface with a soft dry or damp cloth.

Ensure no moisture or fluid into the light.

Do not use cleaners containing acids, abrasive
material or acetic acid.The cover for the light can be
removed for cleaning.After cleaning with warm soapy
water or a mild household cleaner rinse the cover with
clean watter and then polish

Damage caused by using incorrect cleaners or misuse
is not covered by our guarantee.

!

llluminant change

* Any work may only be carried out in a de-energized
state. Here, the voltage supply must be safely sepa-
rated via the main switch or mains plugs.

* The operator can perform the illuminant change.
Halolux T Eco E14/230V/25W
96232000

llluminant change see page 61 Fig. 1 -4

llluminant:

e Order number:

All spare parts must be purchased at Hansgrohe or
the sanitary dealer’s.
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A Indicazioni sulla sicurezza

Impiego conforme all’'uso previsto

A\ |l prodotto pud essere installato in zona protetta 3
della sala da bagno.

A\ latensione di rete di 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz
deve avvenire tramite un dispositivo di separazione
(interruttore) ed un dispositivo di protezione

salvavita (RCD / Fl) con una corrente differenziale
<30 mA.

N\ Ogni altro tipo di utilizzo & considerato non
conforme. La responsabilitd per eventuali danni
ricade sull'utilizzatore. L'utilizzo conforme
comprende anche il rispetto delle istruzioni per I'uso
e per l'installazione nonché di quelle relative alla
pulizia e alle riparazioni.

A\ |l produttore/distributore della presente lampada
non s'assume alcuna responsabilitd per ferimenti o
danni sorti in conseguenza di un’installazione non
idonea e/o di un utilizzo inappropriato.

A Installazione elettrica

Installatore elettricista

A\ lavori diinstallazione e di controllo vanno eseguiti
da un elettricista specializzato autorizzato, in
considerazione della normativa VDE 0100 Parte
701.

Allacciamento elettrico

A\ Alimentazione elettrica: 100 - 240 V/N/PE/50 -
60Hz

circuito di sicurezza per correnti di

guasto

/A La protezione deve avvenire tramite un dispositivo

di protezione salvavita (RCD / Fl) con una corrente
differenziale < 30 mA.

A\ |l dispositivo di profezione va controllato a infervalli
regolari sul suo funzionamento.

Istruzioni per il montaggio

* Tutti i lavori devono essere eseguiti solo in stato privo
di tensione. Nel far questo, I'alimentazione elettrica
deve poter essere staccata in modo sicuro tramite
interruttore principale o spina di rete.

Per I'installazione & consentito |'utilizzo solo di mate-
riale a norma.

Tutte le componenti devono rimanere accessibili.

* La temperatura ambiente non deve essere superiore
ai 40°C.

* Le lampade si riscaldano con l'uso, quindi é necessa-

rio posizionare i prodotti infiammabili ad almeno 50
cm di distanza.

Pezzi soffiati - Non si accettano dei reclami a causa
di tolleranze dimensionali

* Hansgrohe non garantisce l'integritd della lampadina.

Caratteristica della superficie di mon-
taggio

E necessario prestare attenzione che la superficie
d'installazione sia perfettamente piana. Nel caso in cui
le piastrelle presentino solchi e giunture, sard necessario
provvedere ad impermeabilizzare tali irregolarita con
del silicone.

Dati tecnici

Tensione nominale:
Potenza assorbita:
Tipo di protezione:
Numero di serie:
d'identificazione))
Dimensioni:

Peso:

240V /50-60 Hz

25 W

IP 20

41566000 ((si veda la targhetta

vedi pagg. 61
905¢g

\3} Montaggio vedi pagg. 60
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Descrizione simbolo

W
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A\
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L

Leggere le istruzioni per I’in-
stallazione

Attenzione alle tensioni elettri-
che pericolose

Non utilizzare silicone contenente acido
acetico!

collegamento conduttore di
protezione (vedi pagg. 60)
Ingombri (vedi pagg. 61)

Parti di ricambio (vedi pagg. 62)

Riparazione (vedi pagg. 61)

Pulitura

Disinserire la lampada.

Effattuare la pulizia delle superfici con uno straccio
asciutto, eventualmente umido.

Si deve agire estemamente per non far penetrare
alcun tipo di liquido nella lampada.

Non usare liquidi, detersivi o spray con componenti
acide o acetose.La copertura della lampada potrd
essere estratta durante la pulizia per poteria pulire

seperotdmente con acqua e sapone e successivamen-

te asclugaria.

In caso di trattamenti non appropriati, non si potrd
usufruire delle nostre condizioni di garanzia.

Sostituzione della lampadina

* Tutti i lavori devono essere eseguiti solo in stato privo
di tensione. Nel far questo, I'alimentazione elettrica
deve poter essere staccata in modo sicuro tramite
interruttore principale o spina di rete.

* La sostituzione della lampadina pud essere effettuata
dall’utente.

Halolux T Eco E14/230V/25W
96232000
Sostituzione della lampadina vedi pagg. 61 Fig. 1-4

* Lampada:

e Numero d'ordinazione:

Tutti i pezzi di ricambio devono essere acquistati
presso i rivenditori specializzati.
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A Indicaciones de seguridad

Uso proyectado

A\ El producto puede instalarse en zona de proteccién
3.

/A latensién de 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz debe
efectuarse mediante un dispositivo de separacién
(interruptor), como un dispositivo de proteccién

contra fallos (RCD / Fl) con una corriente diferencial
de medicién < 30 mA.

/N Un uso diferente o adicional serd considerado como
uso no proyectado El usuario asumird el riesgo
derivado de este uso. Para el uso proyectado se
deben tener en cuenta las instrucciones de uso y
montaje, ademds deben respetarse las instrucciones
de limpieza y reparacién.

A\ El fabricante de esta Iémpara no se haré
responsable de lesiones o dafios, que surjan como
resultado de un montaje inapropiado o de un uso
incorrecto.

A Instalacién eléctrica

Instalador eléctrico

A\ Los trabajos de instalacién y ensayo deben ser
realizados por un electricista, teniendo en cuenta

VDE 0100 parte 701.
Conexion eléctrica

A\ Alimentacién de tensién: 100 - 240 V/N/PE/50 -
60Hz

Dispositivo diferencial residual

A\ Para funciones de seguridad debe utilizarse un
dispositivo de proteccién contra fallos de corriente
(RCD / Fl) con una corriente diferencial de medicién

de m<30mA.

A\ El dispositivo de proteccién debe ser sometido a un
control de funcionamiento con regularidad.

10

Indicaciones para el montaje

* Todos los trabajos que se realicen, deben llevarse a
cabo en estado sin tensién. Para lo cual debe separar-
se la alimentacién de tensién mediante el interruptor
general o un enchufe de red.

* Para el montaje debe utilizarse Gnicamente material
reglamentario .
* Procure que sean accesibles todos los componentes.

* La temperatura del entorno no debe ser més grande

de 40°C.

* La ldmpara y la bombilla halégena, una vez en
funcionamiento, alcanza elevadas temperaturas.
Deberdn mantener los objetos combustibles a una
disténcia minima de 50 cm.

Piezas sopladas por la boca - Las diferencias de
medida no dan derecho a reclamacién

* Hansgrohe no garantiza la duracién de la ldmpara.

Consistencia de la superficie de monta-
ie.

Tener en cuenta que la superficie de fijacién es plana. Si
se presentan ranuras muy profundas o desplazamiento

de azulejos, es necesario tapar las irregularidades con
silicona.

Datos técnicos

240V /50-60 Hz

25 W

IP 20

41566000 (ver placa de

Tensién nominal:
Potencia:

Tipo de proteccién:
Nomero de serie:
caracteristicas)
Dimensiones:

Peso:

ver pdgina 61

905¢g

\3} Montaje ver pagina 60
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Descripcion de simbolos

Leer instrucciones de montaje

Aviso de tensién eléctrica,
peligrosa

No utilizar silicona que contiene dcido
acéticol

Conductor de puesta a tierra
(ver pagina 60)
Dimensiones (ver pdgina 61)

SRR B
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Limpiar

Repuestos (ver pagina 62)

Reparacion (ver pdgina 61)

Apagar la luz.

Limpiar la superficie con una gamuza seca o hume-

decida.

No debe entrar liquido en el aplique.

No usar productos de limpieza dcidos ni productos

abrasivos.Se puede retirar el cristal del aplique para
su limpieza. Después de limpiarlo con limpiacristales
o jabén liquido y aclararlo con agua se puede pulir.

* Dafios producidos por un manejo inadequado no
estdn cubiertos por nuestra garantia.

!

Cambio de lémpara

Todos los trabajos que se realicen, deben llevarse a
cabo en estado sin tensién. Para lo cual debe separar-
se la alimentacién de tensién mediante el interruptor
general o un enchufe de red.

Un cambio de lémpara puede ser efectuado por el
usuario.

Halolux T Eco E14/230V/25W
96232000
Cambio de l&émpara ver pagina 61 Fig. 1 -4

Luces:

Némero de pedido:

Los repuestos en su totalidad sélo estdn disponibles en
comercios especializados.
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A Veiligheidsinstructies

Toepassing

/N Deze verlichting mag in de badkamer alleen in zone

3 gemonteerd worden.

/A De netspanning van 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz
moet via een ontkoppelinrichitng (schakelaar) en

via een verliesstroomschakelaar (RCD / Fl) met een

toegekende verschilstroom < 30 mA gebeuren.

/A Een ander of verdergaand gebruik geldt al
niet-reglementair. Het risico wordt volledig

gedragen door de gebruiker. Tot een reglementair

gebruik behoort ook de inachtneming van de
gebruiksaanwijzing / montagehandleiding
en de naleving van de reinigings- en
herstellingsbeschrijving.

/N De fabrikant / verdeler van dit lampje is
niet verantwoordelijk voor verwondingen of
beschadigingen die ontstaan als gevolg van een
onvakkundige montage / onvakkundig gebruik.

A Elektrische installatie

Electro-installateur

/N De installatie en controles moeten uitgevoerd
worden door een geautoriseerde electricien,
rekening houdend met VDE 0100 deel 701.

Elektrische aansluiting

/A Spanningsvoorziening: 100 - 240 V/N/PE/50 -
60Hz

Aardlekschakelaar

A\ De beveiliging moet gebeuren via een
verliesstroomschakelaar (RCD / Fl) met een
toegekende verschilstroom < 30 mA.

A\ De veiligheidsinrichting moet regelmatig op
functionaliteit gecontroleerd worden.

12

Montage-instructies

Alle werkzaamheden mogen alleen uitgevoerd wor-
den in de spanningsvrije toestand. Daarbij moet de
spanningsvoorziening via hoofdschakelaar of stekker
veilig gescheiden worden.

Voor de montage mag enkel materiaal gebruikt wor-
den dat aan de normen voldoet.

* Alle componenten moeten toegankelijk blijven.

De omgevingstemperatuur mag niet hoger zijn dan
40 °C.

Afstand van het lampje tot brandbare voorwerpen
min. 50 cm.

Mondgeblazen materiaal - Maatafwijkingen recht-
vaardigen geen reklamaties

Hansgrohe geeft op de lichtbron geen garantie.

Toestand van het montageviak

Er moet op gelet worden, dat het montagevlak effen is.
Wanneer dieper liggende voegen of uitstekende tegels
voorhanden zijn, moeten die oneffenheden met silicone
afgedicht worden.

Technische gegevens

Nominale spanning:

240V / 50 - 60 Hz

Vermogen: 25W
Beveiligingsklasse: IP 20
Serienummer: 41566000 (zie typeplaatie)
Afmetingen: zie blz. 61
Gewicht: 905 g

Mont ie blz. 60
\3} ontage zie blz
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Symboolbeschrijving

Montagehandleiding lezen

Waarschuwing voor gevaar-
lijke elektrische spanning

Gebruik geen zuurhoudende silicone!
Aardingsaansluiting (zie blz. 60)

Maten (zie blz. 61)

SRR B
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\ Herstelling (zie blz. 61)

Reinigen

Service onderdelen (zie blz. 62)

Lamp uitschakelen.

Opperviak met eendroge of evt.vochtige doek afne-
men.

Let op dat er géén vocht in de lamp kan komen.

Géén zuurhoudende reinigingsmiddelen, schuurmid-
delen of reinigingsmiddelen met azijn gebruiken.

Het kapje van de lamp kan voor het schoonmaken
verwijderd worden, zodat deze na het schoonmaken
met b.v. groene zeep, met schoon water afgespoeld
kan worden en ansluitend gepoetst kan worden tot het
glanst.

Schaden, ontstaan door onvakkundig onderhoud en
onrechtmatige behandeling, vallen niet binnen onze
garantiebepalingen.

Vervanging verlichtingsmiddel

* Alle werkzaamheden mogen alleen uvitgevoerd wor-
den in de spanningsvrije toestand. Daarbij moet de
spanningsvoorziening via hoofdschakelaar of stekker
veilig gescheiden worden.

* Een vervanging van het verlichtingsmiddel kan uitge-
voerd worden door de exploitant.

Verlichtingsmiddel: Halolux T Eco E14/230V/25W
96232000
* Vervanging verlichtingsmiddel zie blz. 61 Afb. 1 -4

¢ Bestelnummer:

Alle wisselstukken zijn enkel verkrijgbaar via de

vakhandel.
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A Sikkerhedsanvisninger

Bestemmelsesmaessig anvendelse

ViN

ViN

ViN

Denne lampe mé& kun monteres i badevaerelsets
zone 3.

Den skal forsynes med en netspaending

p& 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz via en
separationsanordning (kontakt) som ogsé via en
fejlstram-beskyttelsesanordning (RCD / FI) med en
maerkedifferencestrom p& < 30 mA.

Et andet eller derudover g&ende brug er et
ukorrekt brug. Brugeren er selv ansvarligt. Et korrekt
brug omfatter ogsé overholdelsen af brugs- /
monteringsvejledningen som overholdelsen af
rengerings- og reparationsbeskrivelsen.

Lampens producent / distributer er ikke ansvarligt for
personskader eller materialeskader som resultat af
ukorrekt montering / ukorrekt brug.

A El-installation

El-installator

Vi

Installerings- og kontrolarbejderne skal gennemfares
af en godkendt elinstallater og ifelge branchens
forsktifter og de gaeldende nationale love.

El-tilslutning

A

Speendingsforsyning: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz

Fielstromsbeskyttelses

A

ViN
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Sikringen skal kare over en fejlstramssikring (RCD /
FI) med en fejlstremsdifference < 30 mA.

Beskyttelsesanordningen skal kontrolleres i
regelmaessige afstande for funktion.

. Dansk

Monteringsanvisninger

* Alle arbejder m& kun gennemfares hvis apparatet er
uden spaending. Herved skal spaendingsforsyningen
sikkert adskilles via hovedafbryderen eller netstikket.

* Til monteringen mé& der kun bruges godkendt mate-
riale.

* Alle komponenter skal forblive tilgaengelige.

* Omgivelsestemperaturen ma ikke vaere hgjere end
40 °C.

Ved brug bliver lampe og paere varm. Afstand til
breendbare genstande skal vaere min. 50 cm.

¢ Mundblzaeste dele - der kan ikke reklameres mod
sméafvigelser.

* Hansgrohe yder ingen garanti p& halogenparen.
Monteringsfladens beskaffenhed

Serg desuden for, at monteringsoverfladen er plan. Hvis
overfladen har dybe fuger eller overlapninger of fliser,
skal disse ujsevnheder taetnes med silikone.

Tekniske data

Maerkespaending: 240V / 50-60 Hz
Effekt: 25W
Kapslingsklasse: IP 20
Serienummer: 41566000 (se typeskilt)
Mal: ses. 61
Veegt: 905 g

\3} Montering se s. 60



Dansk

Symbolbeskrivelse

0@ o

SRR B

Lzes monteringsvejledningen

Advarsel mod farlig, elektrisk
spaending

Der mé ikke benyttes eddikesyreholdig
silikone!

Tilslutning til jordledning (se s.
60)
Malene (se s. 61)

Reservedele (se s. 62)

\ Reparation (se s. 61)

Rengoring

Sluk lampen.

Tor lampen af med en tor eller evt. en let opvreden

klud.
Hold @je med, at der ikke treenger vand ind i lam-pen.

Avend ikke syreholdigt rengeringsmiddel, skurepulver
eller eddike.Lampens glas kan ved rengering tages of,
séledes at dette efter rengering med husholdningsren-
geringsmiddel eller saebelud kan skylles med vand og
til sidst poleres.

Skader, der er opst&et ved uhensigtsmaessig behand-
ling, herer ikke under vor garanti.

Skift af lyskilde

* Alle arbejder m& kun gennemfares hvis apparatet er
uden spaending. Herved skal spaendingsforsyningen
sikkert adskilles via hovedafbryderen eller netstikket.

* Lyskilden kan skiftes af operataren/brugeren.
* Lyskilde:Halolux T Eco E14/230V/25W

* Bestillingsnummer: 96232000

o Skift af lyskilde se s. 61 Fig. 1-4

¢ Alle reservedele mé kun kabes i specialforretninger.
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Portuqués

!!

A Avisos de seguranca

Utilizacéo adequada

A\ Coloque o aplique sémente em locais secos da casa
de banhc (vol. 3 de proteccdo).

A\ A dlimentacéo eléctrica de 100 - 240 V CA 50 - 60
Hz deve ser efectuada através de um dispositivo
seccionador (interruptor), bem como através de
um dispositivo de proteccéo para corrente de fuga
(RCD / Fl) com uma corrente residual < 30 mA.

/A Qualquer outro tipo de utilizacdo é considerado
inadequado. O risco é suportado pelo utilizador.
A utilizagcGo adequada inclui também o respeito
pelo manual de instrucdes e pelas instrucdes de
montagem, bem como o cumprimento da descri¢cdo
de limpeza e de reparacéo.

A\ O fabricante / vendedor desta lampada néo
assume qualquer responsabilidade por ferimentos
ou danos resultantes de uma montagem ou
utilizacdo inadequada.

A Instalacéo eléctrica

Electricista de construcéo civil

/A Os trabalhos de instalacéo e de inspeccdo
devem ser efectuados por um técnico electricista
autorizado, respeitando as prescricdes VDE 0100
parte 701.

Ligacéo eléctrica

/A Alimentacéo eléctrica: 100 - 240 V/N/PE/50 -
60Hz

Dispositivo de proteccéio para corrente

de fuga

A Aligacéo deve estar protegida por um diferencial

magneto-térmico bipolar (RRCB), com uma corrente
residual < 30 mA.

A O funcionamento correcto do dispositivo de
proteccdo deve ser controlado periodicamente.
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Avisos de montagem

* Todos os trabalhos s6 podem ser realizados com o sis-
tema desconectado da corrente eléctrica. Neste caso
deve-se separar a alimentacdo eléctrica através do
interruptor principal ou através do conector de rede.

* Para a montagem s6 pode ser utilizado material
normalizado.

* Todos os componentes tém que permanecer acessf-
veis.

* A temperatura ambiente ndo pode ser superior a
40 °C.

* Aléampada e o aplique aquecem durante a utili-
zagdo, A distdncia minima do aplique a objectos
inflamédveis deverd ser 50 cm.

* O vidro poderd apresentar diferencas em relagdo ao
ilustrado devido ao facto de ser feito por sopro.

* Hansgrohe ndo dé garantia aos componentes
eléctricos.

Caracteristicas da superficie de monta-
gem

Deve ter-se em atencdo que a superficie de fixacdo seja
plana. Se o local de instalagdo se caracterizar pela exis-

téncia de juntas ou por um distanciamento irregular dos
ladrilhos deve-se vedar as irregularidades com silicone.

Dados Técnicos
240V /50-60Hz

Tensdo nominal:

Poténcia: 25W
Tipo de protecgéo: IP 20
N.° de série: 41566000 (ver placa de caracteristicas)
Dimensées: ver pdgina 61
Peso: 905¢g

\3} Montagem ver pagina 60



Portuqués

Descricéio do simbolo

Ler as instrucées de montagem

Adverténcia para tenséo eléc-
frica perigosa

Nao utilizar silicone que contenha dcido
acéticol

Ligacéo do condutor de protec-
c&io (ver pdgina 60)

Medidas (ver pdgina 61)

N\
i«
L

W

0@ o

\

Limpeza

Pecas de substituicéio (ver pagina
62)
Reparacéo (ver pdgina 61)

Apagar a luz.

Limpar a superficie com uma camurca seca ou
humedecida.

Certificar-se de que n&o vai dgua ou humidade para
o suporte da lampada.

Naéo utilizar produtos de limpeza contendo &cidos,
abrasivos ou gorduras.O globo pode ser retirado
para limpeza, o que permite a utilizacdo de sabao
liquido apds o que deve ser passado por dgua limpa
e seco com um pano macio.

Danos causados pela utilizacdo de produtos de lim-
-peza ndo aconselhdaveis ou deficiente manutencéo,
ndo estdo cobertos pela nossa garantia.

.l

* Todos os trabalhos s6 podem ser realizados com o sis-
tema desconectado da corrente eléctrica. Neste caso
deve-se separar a alimentacdo eléctrica através do
interruptor principal ou através do conector de rede.

Substituicéo da lampada

* A substituicdo da lédmpada pode ser realizada pelo
cliente.

* Ldmpada: Halolux T Eco E14/230V/25W

96232000

Substituicdo da lé&mpada ver pdgina 61 Fig. 1 -4

¢ N.° de encomenda:

* Todas as pecas sobressalentes devem ser adquiridas
no comércio especializado.
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Polski

!!

A Wskazéwki bezpieczenstwa

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

A Lampe te mozna zamontowaé w tazience tylko w
strefie ochronnej 3.

/A Napiecie zasilajgce 100 - 240 V AC 50 - 60
Hz musi by¢ dostarczone poprzez rozdzielacz
(wytqcznik) i przy uzyciu zabezpieczenia
réznicowego (RCD) z réznicq pomiardw wynoszqgcq
<30 mA.

A\ Uzytkowanie innego rodzaju wzgl. wykraczajqgce
poza wskazany zakres uwazane jest za niezgodne
z przeznaczeniem. Ryzyko ponosi uzytkownik. Do
uzytkowania zgodnego z przeznaczeniem nalezy
réwniez przestrzeganie instrukeji obstugi / montazu
oraz zachowywanie opisu czyszczenia i napraw.

A\ Producent / dystrybutor tej lampy nie ponowi
zadnej odpowiedzialnoéci za zranienia lub szkody
bedqce konsekwencjq niefachowego montazu wzgl.
niewtasciwego uzytkowania produktu.

A Instalacja elektryczna

Elektryk instalator

A\ Prace instalacyine i kontrolne mogq by¢
przeprowadzana jedynie przez autoryzowanego
fachowca elekiryka, przestrzegajqc przepiséw z
VDE 0100 czegsé¢ 701.

Przylqcze elektryczne
A\ Zasilanie: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz
Urzadzenie ochronne pragdowe

A Zabezpieczenie instalacji musi mieé miejsce przy
uzyciu zabezpieczenia réznicowego (RCD) z
réznicq pomiaréw wynoszqcg < 30 mA.

A\ Urzqdzenie ochronne musi by¢ sprawdzane
w regularnych odstepach czasu pod kgtem
wiasciwego dziatania.
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Wskazéwki montazowe

* Wszystkie prace mogq by¢ przeprowadzone jedynie
w stanie pozbawionym napigcia. Zasilanie nalezy
wéwcezas w bezpieczny sposéb oddzieli¢ przy uzyciu
wytqcznika gtéwnego wzgl. wtyczki sieciowe;.

Do montazu mozna uzywaé jedynie materiatu normo-
wego.

Wszystkie komponenty muszq pozostaé dostepne.

Temperatura otoczenia nie moze przekraczaé 40°C.

Lampa i zaréwka w trakcie pracy sie nagrzewaijq. Za-
chowywa¢ odstep lampy od przedmiotéw zapalnych
min. 50 cm.

Ustnie dmuchane elementy - réznice w wymiarach
nie podlegajq reklamacii

Firma Hansgrohe nie udziela zadnej gwaranciji na
zaréwki.
Rodzaj powierzchni montazowej

Zwréci¢ uwage na to, by powierzchnia mocowania byta
réwna. W przypadku istnienia szczelin wzgl. przesunie-
tych ptytek nalezy wyréwnadé nieréwnosci przy uzyciu
silikonu.

Dane techniczne

240V / 50- 60 Hz

25W

IP 20

41566000 (patrz tabliczka

Napiecie znamionowe:
Moc:

Stopien ochrony:
Numer seryjny:
znamionowal)
Wymiary:

Ciezar:

patrz strona 61
905 g

\3} Montaz patrz strona 60



Polski

Opis symbolu
Czytaé instrukcje montazu

Ostrzezenie przed niebezpiecz-
nym napieciem elektrycznym

Nie stosowad silikondw zawierajgcych kwas
octowy!

Przytacze ochronne (patrz strona
60)
Wymiary (patrz strona 61)

SRR B

0@ o

\

Czyszczenie

Czesci serwisowe (patrz strona
62)
Naprawa (patrz strona 61)

Wytqcezyé lampe.

Wytrzeé powierzchnie suchq wzgl. wilgotng szmatkq.

Nalezy przy tym zwazaé na to, by do lampy nie
przedostata sig wilgod.

Nie stosowaé $rodkéw czyszczqeych zawierajgcych
kwasy, srodkéw szorujgcych ani zmywacza octowe-
go.Przed czyszczeniem lampy mozna zdjq¢ ostone,
a po jej oczyszczeniu detergentem stosowanym w
gospodarstwach domowych lub tugiem mydlanym
mozna q sptukaé czystqg wodq, a nastepnie wypole-
rowac.

* Szkody powstate na skutek niefachowej obstugi, nie
sq objete naszq gwarancjq.

!

Wymiana oswietlacza

* Wszystkie prace mogq by¢ przeprowadzone jedynie
w stanie pozbawionym napigcia. Zasilanie nalezy
wéwcezas w bezpieczny sposéb oddzieli¢ przy uzyciu
wytqcznika gtéwnego wzgl. wtyczki sieciowe;.

* Wymiany o$wietlacza moze dokona¢ uzytkownik.

Halolux T Eco E14/230V/25W

96232000

* Wymiana oséwietlacza patrz strona 61 Rys. 1-4

o Zrédto éwiatta:

* Numer katalogowy:

* Wszystkie czesci zamienne nalezy zamawiaé w
sklepach specjalistycznych.

19



Cesky

!!

A Bezpeénostni pokyny
Pouziti v souladu s uréenim

A\ Toto svétlo smi byt v koupelné namontovéno pouze v
ochranné zéné 3.

A\ Sifové napéti 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz musi byt
zapojeno pies odpojovaé napéti (spinag) a také
pres prep&tovou ochranu (RCD / Fl) se jmenovitym
rozdilovym proudem < 30 mA.

A\ Jiné pouziti nebo pouziti prekraduiici tento G&el
plati jako pouZiti v rozporu s uréenim. Riziko nese
uZivatel. K pouziti v souladu s uréenim patii také
dodrzovani ndvodu k pouZiti / montdzi a také
dodrzovani ndvodu k ¢isténi a opravém.

A\ Vyrobce / distributor tohoto svitidla neprebird
z4dnou zodpovédnost za zranéni a poskozeni,
kterd vzniknou v dsledku neodborné montdze /
neodborného pouzivani.

A Elektroinstalace

Elektroinstalatér

A\ Instalaci a zkousky musi provést autorizovany
elektrikar se zohlednénim predpist VDE 0100, &ést
701

Elektrické pFipojeni
A Napdijeni: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz
Ochranné zafizeni chybového proudu

A\ Jiténi musi byt provedeno pres piepéfovou ochranu
(RCD / Fl) se jmenovitym rozdilovym proudem < 30
mA.

N\ Ochranné zafizeni musi byt v pravidelnych
intervalech kontrolovano ohledné funk&nosti.
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Pokyny k montazi

* Veskeré prdce se smi provadét pouze v beznapéfo-
vém stavu. Pfitom je treba napdjeni napétim bezpe&né
oddgélit pres hlavni vypinaé nebo sitovou zastreku.

* K montdzi smi byt pouzivdn pouze materidl odpovida-
jici normdam.

* Viechny komponenty musi zdstat pfistupné.

Teplota okoli nesmi byt vys3i nez 40 °C.

* Svitidlo a Zarovka se b&hem provozu zahfivaji. Udr-
zujte svitidlo ve vzddlenosti min. 50 cm od hoflavych
predméto.

* Ruéné foukané sklo - rozdily v rozmérech neopraviuji

k reklamaci

* Hansgrohe neposkytuje na zdrovku z&ddnou zéruku.
Charakter montaznich ploch

Je tfeba dbdt na to, aby upeviiovaci plocha byla rovnd.
Pokud se zde vyskytuiji nize zapusténé spdry nebo odsa-
zeni obklady, je tfeba tyto nerovnosti utésnit silikonem.

Technické Gdaje

240V /50-60 Hz

25 W

IP 20

41566000 (viz typovy stitek)
viz strana 61

905 g

Nizké napéti:
Vykon:

Trida kryti:
Sériové &islo:
Rozméry:
Hmotnost:

J=,, Montaz viz strana 60
\



Cesky

Popis symbolu
Proététe si navod k montazi

Varovani pred nebezpeénym
elektrickym napétim

NepouZzivat silikon s obsahem kyseliny
octové!

PFipojeni ochranného vodice
(viz strana 60)

Rozmiry (viz strana 61)

J 5 LNl

SerV|sn| dily (viz strana 62)

\ Oprava (viz strana 61)

isténi

Vypnéte svitidlo.

Povrchy offete suchym pfip. vlhkym hadrem.

U toho je tfeba dbdt toho, aby do svétla nemohla
vniknout z&4dnd kapalina.

razivni prostfedky ani prostfedky na octové baziKryt
svitidla je mozné pfi &iténi sejmout, po &isténi pomoci
univerzdlniho &isticiho prostfedku pro domdcnosti
nebo mydlového roztoku je mozné kryt opléchnout
Cistou vodou a ndsledné vylestit.

Skody vzniklé neodbornym zachdzenim nepodléhai
nasi zdruce.

Nepouziveite istici prostfedky obsahuijici kyseliny, ab-

!

Vyména svitidel

* Veskeré prdce se smi provadét pouze v beznapéfo-
vém stavu. Pfitom je treba napdjeni napétim bezpe&né
oddgélit pres hlavni vypinaé nebo sitovou zastreku.

* Vyména svitidla mize byt provedena provozovatelem.

* Osvétlovaci prostfedek: Halolux T Eco E14/

230V/25W
* Obijednaci ¢islo: 96232000
* Vyména svitidel viz strana 61 Obr. 1 -4

* Veskeré nahradni dily je tfeba zakoupit ve specializo-
vané prodejné.
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Slovensky

!!

A Bezpeénostné pokyny
Pouzitie v sulade s uréenim

A\ Toto svetlo sa smie v kipelni namontovaf len v
ochrannej zéne 3.

A\ Sietové napétie 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz
musi prebiehaf cez odpojova¢ (spinag), ako aj
cez prepdtovl ochranu (RCD / Fl) so menovitym
rozdielovym pridom < 30 mA.

A\ Iné poutzitie alebo pouzitie nad tento ramec sa
povazuje za pouzitie mimo uréenia. Riziko zndsa
pouzivatel. K pouzitiv podla uréenia patri qj
dodrzZiavanie ndvodu na pouzivanie / montdz, ako
aj dodrzanie predpisov o &isteni a opravdch.

A\ Vyrobca / distribitor tychto svietidiel nepreberd
zodpovednost pre poranenia alebo poskodenia
vzniknuté v désledku neodbornej montaze /
neodborného pouzivania.

A Elektroinstalécia

Elektroinstalatér

A Instalagné a skisobné prace smi vykondvat len
prislusni odborni elektrikéri, ktori budd dodrziavaf
VDE 0100 &ast 701.

Elektrické pripojenie
A Napdijanie: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz
Ochranné zariadenie chybného priodu

I\ Istenie musi byf vykonané cez prepéfovi ochranu
(RCD / FI) s menovitym rozdielovym pridom < 30
mA.

A\ Funkénost ochranného zariadenia sa musi
kontrolovaf v pravidelnych &asovych intervaloch.
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Pokyny pre montaz

V3etky prdce sa smi vykondvaf len vtedy, ked' je
pristroj odpojeny od elektrického napétia. Napdja-
nie musi byf pritom bezpeéne odpojené cez hlavny
spinag alebo siefovd zastreku.

Pri montazi méze byt pouZity len materidl zodpoveda-
jici norme.

Vsetky komponenty musia zostaf pristupné.

Teplota okolia nesmie byt vy3sia ako 40 °C.

Svietidlo a osvetlovaci prostriedok sa po&as pre-
vadzky zahrievaji. Odstup svietidla od horlavych
predmetov min. 50 cm.

Sklo mé byf inej vellkosti nez je zobrazené, lebo sa
vyfukuje Gstami. Nie je nérok na reklamaciu.

Hansgrohe neposkytuje zdéruku na osvetlovaci pros-
triedok.

Charakter montaznych pléch

Je potrebné dbaf na to, aby bola upeviiovacia plocha

rovnd. Ak sa v nej nachddzaiju hlboké 3pdry alebo
odsadenie obkladov, potom musia byt tieto nerovnosti
utesnené silikénom.

Technické udaje

240V /50-60Hz

25 W

IP 20

41566000 (vid' typovy stitok)
vid strana 61

905¢g

Menovité napdtie:
Vykon:

Trieda ochrany:
Sériové ¢islo:
Rozmery:
Hmotnost:

Montaz vid' strana 60
\3} zZvi



Slovensky

Popis symbolov

Preditajte si navod na montaz

Vystraha pred nebezpeénym,
elektrickym napéatim

NepouZzivaf silikén s obsahom kyseliny
octovej!

Pripojenie ochranného vodié¢a
(vid' strana 60)
Rozmery (vid strana 61)

SRR B
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\ Oprava (vid strana 61)

Cistenie

Servisné diely (vid strana 62)

Vypnite svietidlo.

Povrchy poutieraijte suchou, prip. vlhkou handrigkou.

Pritom je potrebné dbat na to, aby do svetla nemohla
vnikndt Ziadna kvapalina.

Nepouzivajte &istiace prostriedky s obsahom kyselin,
prostriedky na drhnutie ani octovy ¢&isti€.Kryt svietidla
je mozné pre U&ely Cistenia odobrat. Kryt sa méze po

Cisteni pomocou Cistiaceho prostriedku pre domécnos-

ti alebo mydlového 0hu preplachnuf &irou vodou a
nésledne prelestit.

haju nasej zdruke.

Skody vzniknuté neodbornym zachddzanim nepodlie-

Vymena svietidla

* Vietky prdce sa smi vykondvaf len vtedy, ked'je
pristroj odpojeny od elektrického napétia. Napdja-
nie musi byf pritom bezpeéne odpojené cez hlavny
spinag alebo siefovd zastreku.

Svietidlo méze vymenit prevadzkovatel.

* Osvetlovaci prostriedok: Halolux T Eco E14/

230V/25W
* Objedndvacie &islo:

96232000
* Vymena svietidla vid' strana 61 Obr. 1 -4

Vsetky néhradné diely musia byt kupované cez 3pe-
cializovany obchod.
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Pycckumn

A YkaszaHus no rexHuke 6esonacHo-
cm

UcnonbzoBaHne No Ha3HAUEHUIO

A DTOT CBETUMBHMK paspeliaerca yCTaHABNMBATL B
BAHHOM KOMHQATE TOMbKO B 30HE 3ALWMATBI 3.

/A Turanme ot snextpocet 100-240 B nepementoro
Toka ¢ yactotou Toka 50-60 u nonxHo
OCYLUECTBASTLCS YEPE3 PA3MBIKAIOLLEE YCTPOMNCTBO
(BbikntOUATENB), O TAKKE YCTPOMCTBO 3ALMTHOTO
oTkntoueHus (Bbikntouatens auddepeHuMansHoro
TOKQ) € M3MEPIEMbIM AMbDEPEHLMATNbHBIM TOKOM <

30 MA.

A\ Tioboe apyroe Mcnonb3oBaHme cuuTaercs
npMMeHeHreM He no HasHaueHuto. OTBeTcTBEHHOCTb
30 COOTBETCTBYIOLLMM PUCK NEXMT HA NOMb3oBATENE.
[pUMeHeHMeM Mo HA3HAYEHMIO cuMTaeTCS
MCMONb30BAHME C COBMIOAEHMEM UHCTPYKLMM MO
3KCNAYaTaumm/MOHTAXY,  TAKXe YKA3aHMI no
OUMCTKE M PEMOHTY.

/N TpoussonuTens/NOCTABIYMK 3TUX CBETUNLHUKOB
HE HeceT OTBETCTBEHHOCTM 30 NOBPEXAEHMS UMK
YObITKM, SBUBIUMECS CTIENCTBUMEM HAPYLIEHMM MPK
MOHTaXe/3Kcnnyaraumm.

A dneKkTpoycraHoBKA

DneKTPOMOHTEpP

A\ MoHtaxHbie 1 ucnbITaTenbHble PABOTH AOMKHSI
BbIMOMHATLCS CNELMANMCTOM-3EKTPMKOM, MMEIOLLIMM
nonyck, ¢ yuetom npeanuncanms Cotosa HeMeLKmx
anekrporexnmkos VDE 0100 u. 701.

dneKkTponoaksnoueHue
A 3nextponuranme: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz
HeuncnpasHocrtb anekTpoo6opynoeanus

M 3ALMUTHBIX NPUCNOco6eHni

/N DnekTpoycTaHOBKA HONXHA NPeayCMaTpHBaTh
YCTPOWCTBO 3QLMTHOTO OTKMIOYEHMS (BbIKAIOYATEND
onddepeHUManbHOro Toka) ¢ UsMepsembim
anddepeHumansHbim Tokom < 30 MA.

/A 3awutHoe yCTPOICTBO NOABEPIAIOT perynsipHOL
npoeepke Ha npeameT GyHKUMOHUPOBAHMS.
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YKa3saHuUs Mo MOHTAXY

* Bce pabortbi paspelaetcs BbIMOMHATL TONLKO B 06ecTo-
yeHHOM cocTtosHuu. [pu 3Tom nomxkHa GbiTb Npenyc-
MOTPEHO BO3MOXKHOCTb 0BECTOUMBAHMS YEPES IMABHBIM
BbIKIIOUATENb UMM CETEBYIO PO3ETKY.

* [lpu MoHTaXe nonyckaeTcs NPUMEHeHMe TONLKO COOT-
BETCTBYIOLLMX HOPMAM MATEPUANOB.

* Mocne ycraHoBku y6enmtecs, 4To BOSMOXEH AOCTYN
KO BCEM KOMMOHEHTAM.

TeMnepaTtypa okpyXatoLero BO3nyXxa He [OMKHA
npessiwats 40 °C.

Jlamna v namnouyku B npouecce HarpesaroTy. Pac-
CTofaHMe Mexny NAMMOM U BOCMNAMEHSAOLMMMCS
npeamMeTamm NOMXKHO OCCTABNATL MMH. 50 cm.

[enanu BbinonHeHHble cnocobom py4HOro ayTbs -
OTKNOHEHMS PA3MEPOB HE FBAAIOTCS OCHOBAHMEM AN
peknamaumi

Komnanus Hansgrohe e naet rapanmiu Ha namnou-
KM.

KauecTBo MOHTA>KHOM NOBEPXHOCTH

Mpu aToM cnenst, uTo6bl NOBEPXHOCTL KPENNeHMs
ocrasanack posHoM. [pu Hanmumm my6okux CTbIkoB
MNK NepPeKocoB OBMMLOBOYHOM MAMTKM MX BbIPABHMBAIOT
CUIMKOHOM.

Texuuuecxue ACGHHbIE
240V / 50 - 60 Hz

HomuHansHoe HanpsxeHue:

MouwHocrts: 25W
Tun 3awmrs: IP 20
Cepurinbiit Homep: 41566000 (Cwm. TMnosyto Tabnmuxy)
Fabapmrsi: cM. c1p. 61
Bec: 905 g

\3} MoHTax cm. cTp. 60



Pycckumn

OnucaHue cumeonos

CM. MHCTPYKLIMIO MO MOHTAXKY

NIEKTPUYECKOM Hanpsa>keHnum

He npumeHsite cunmkoH, conepxaiumii
YKCYCHYIO KMCTOTY.

Pasbem sawmtHoro nposona
(cm. cp. 60)
Pasmepbi (cm. cTp. 61)

Komnnexr (cm. ctp. 62)

PeMoHT (cm. ctp. 61)

,®@?5"F% >

Ouucrka

Boikntounte namny.

MpoTepetb NOBEPXHOCTL CYXOM UMK BIAXKHOM TPSM-
KOM.

He ﬂOHyCKOﬁTe nonanaHua Bnarn B CBETUNbHUK.

He ucnoneayitte uncraiume cpencrsa, conepxatme
Kmcnorty, abpasmeHbIe CPEACTBA MK ykcyc.B nensx
UMCTKM KPBILIKY NAMMbI MOXHO CHSTb, MPK 3TOM nocne
OUMCTKM XO3AMCTBEHHBIMM MOIOLIMMM CPENCTBAMM
MNK MbINbHLIM PACTBOPOM €€ MOXHO MPOMbITh YMCTOM
BOMOM, O 3ATEM OTNONMPOBATS.

KoMnaHmsg He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 30 yu.lep6, npu-

YUHEHHbIM B pesyneTate HeHaanexatiero O6PC1LLleHMﬂ.

Mpenynpe>xxaeHue 06 onacHom

3ameHa namnbl

Bce pabortbi paspelsaetcs BbINOMHATL TONLKO B 06ecTo-
yeHHOM cocTtosHuu. [pu 3Tom nomxkHa GbiTb Npenyc-
MOTPEHO BO3MOXKHOCTb 0BECTOUMBAHMS YEPES IMABHBIM
BbIKIIOUATENb UMM CETEBYIO PO3ETKY.

3aMeHa namnsl MOXeT OCyLLecCTBNaTbCq Nonb3oBaATe-
nem.

OcsemurensHoe cpeacteo:  Halolux T Eco

E14/230V/25W
Homep 3akaza: 96232000
3amena namnsl cm. cTp. 61 puc. 1-4

Bce 3anacHsie yactu cnenyer npmo6peTcm: TONMbLKO B
CneumanmsmpoBaHHbIX MArasmMHax.
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Magyar

!!

A Biztonsdagi utasitasok

Rendeltetésszeri hasznalat

A\ Ezt a lampdt a firdészobdban csak 3-as védelmi
terileten szabad felszerelni.

A A 100-240V AC 50 - 60 Hz hdlézati
fesziltségellatasnak egy elvélaszté
késziléken (kapcsold), valamint egy hibadram
védéberendezésen (RCD / Fl) keresztil kell térténni
< 30 mA kilénbdzeti drammal.

A\ Mds vagy ezen tilmend hasznélat nem
rendeltetésszerGnek szamit. A kockdzatot a
felhaszndlé viseli. A rendeltetésszer( haszndlathoz
tartozik a haszndlati-/ felszerelési utasitas
figyelembe vétele, valamint a tisztitsi- és javitdsi
leirds betartésa is.

A\ Ezen ldmpa gydrtéja / forgalmazsja semmilyen
felelgsséget nem vdllal olyan sériilésekért vagy
karokért, amelyek a nem szakszer? felszerelésbdl /
haszndlatbél erednek.

A Elektromos szerelés

Elektromos szakember

AN Atelepitési és ellendrzési munkdkat szakképzett
villanyszerel8nek kell elvégeznie a VDE 0100 701.
részének megfeleléen.

Elektromos csatlakozas
I\ Fesziltségelldtds: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz
Hibadaram-védéberendezés

A\ A biztositéknak hibadram-védéberendezésen (RCD
/ Fl) keresztil kell térténni 2 30 mA killénbozeti
hibadrammal.

A\ A véddberendezés miksdését rendszeres
idékézonként ellendrizni kell.
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Szerelési utasitasok

* Minden munkdt csak fesziltségmentes dllapotban
szabad végezni. Ekdzben fesziltségellatast a f8kap-
csolén vagy a hdlézati dugén keresztiil biztonsédgosan
le kell kapcsolni.

A felszereléshez csak szabvanynak megfelel8 anya-
got szabad haszndlni.

* Minden komponensnek hozzaférhetdnek kell maradni.

* Akdrnyezeti hémérsékletnek nem szabad 40 °C-ndl
magasabbnak lennie.

* Aldmpa és az izzé az iizem alatt forrd lesz. A lampa
tévolsdga éghets targyakhoz legaldbb 50 cm legyen.

Fovott alkatrészek - a méretbeli eltérések nem jogosita-
nak fel reklamdciéra.

* Hansgrohe a lémpdékra nem vdllal garancidt.
A beépitési felilet minésége

Ugyelni kell arra, hogy a régzitési felilet sima legyen.
Ha mély fugdk vagy csempe mélyedések vannak, akkor
ezeket az egyenetlenségeket szilikonnal szigetelni kell.

Miszaki adatok
240V /50-60Hz

Névleges fesziltség:

Teljesitmény: 25W
Védettség: IP 20
Sorozatszam: 41566000 (lésd a tipus tablat)
Méretek: lésd a oldalon 61
Suly: 905¢g

S lés lasd Idalon 60
\3} zerelés lasd a oldalon



Magyar

Szimbélumok leirasa

Olvassa el a felszerelési Gtmu-
tatét

Figyelmeztetés veszélyes elekt-
romos fesziliségre

Ne haszndljon ecetsavtartalmg szilikont!

Védévezeték csatlakozas (lasd
a 60. oldalon)

Méretet (ldsd a 61. oldalon)

N\
i«
L

W

0@ o

\

Tisztitas

Tartozékok (l&sd a 62. oldalon)

Javitas (ldsd a 61. oldalon)

* A ldmpat kikapesolni.

o Afeliletét szdraz, esetleg nedves ronggyal térélje le.

Kézben igyelni kell arra, hogy a lémpdba ne keriljn
folyadék.

Ne haszndljon savtartalmd tisztitészert, sdrolészert
vagy ecetes tiszfitét.A lampa burkolatdt a tisztitdshoz
le lehet venni, és a hdzi tisztitészerrel vagy szappanol-
dattal valé tisztitds utdn tiszta vizzel le lehet 8bliteni és
ezutdn at lehet polirozni.

Karok, amelyek a nem rendeltetésszer( kezelésbdl
keletkeznek nem tartoznak jétallasunk ald.

.l

* Minden munkdt csak fesziltségmentes dllapotban
szabad végezni. Ekdzben fesziltségellatast a f8kap-
csolén vagy a hdlézati dugén keresztiil biztonsédgosan
le kell kapcsolni.

Lampa cseréje

* Aldmpa cseréjét az izemeltetd is elvégezheti.
Halolux T Eco E14/230V/25W
96232000

* Ldmpa cseréje lasd a oldalon 61 &bra 1-4

* Vilagitas:

* Megrendelési szam:

e Az Ssszes alkatrészt csak szakiizleten keresztil
szerezze be.
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Suomi

!!

A Turvallisuusohjeet
Tarkoituksenmukainen kéytté

/A Taman valon saa asentaa kylpyhuoneeseen vain
suoja-alueelle 3.

/N 100 -240 V AC 50 - 60 Hz -verkkojénnitteen
sydtén on tapahduttava erottimen (katkaisimen)
sekd vikavirtasuojakytkimen (RCD / FI) vélityksella
laukaisuvirran ollessa < 30 mA erfolgen.

/A Muu tai lagjennettu kéytts ei ole
tarkoituksenmukaista Riski on kayttgjalla.
Tarkoituksenmukaiseen kéyttdsn kuuluu myds
kéytto- ja asennusohjeiden huomioonottaminen seka
puhdistus- ja korjauskuvausten noudattaminen.

/A Taman valaisimen valmistaja/myyjd ei ota vastuuta
tapaturmista tai vahingoista, jotka aiheuttaa
epéasianmukainen asennus / epdasianmukainen
kaytts.

A Sdhkdasennus
Sahkéasentaja

A\ Hyvaksytyn sahkdalan ammattilaisen on suoritettava
asennus- ja farkastustydt VDE 0100:n, kohta 701,
mukaisesti

Sahkaliitantd
A\ Jannitteen systts: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz
Vikavirtasuojakytkin

/N Varmistus on tehtévd vikavirtasuojakytkimelld (RCD /
Fl), jonka laukaisuvirta on < 30 mA.

A\ Suojalaitteen toiminta on tarkistettava sa@nnéllisesti.
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Asennusohjeet

* Kaikki tydt saa suorittaa vain j@nnitteettéméssd tilassa.
Téssa tapauksessa virransaanti on keskeytettévé var-
masti padkytkimestd tai verkkopistokkeesta.

* Asennukseen saa kéyttdd vain standardinmukaisia
materiaaleja.

Kaikkiin komponentteihin tulee p&dstd késiksi.

Ympdristén [ampétila ei saa olla enemmén kuin

40 °C.

Valaisin ja lamppu kuumenevat kaytéssa. Valaisimen
véli syttyviin esineisiin vah. 50 cm.

Kasinpuhalletut osat - mittapoikkeamat eivét ole perus-
te reklamaation tekemiselle.

* Hansgrohe ei anna takuuta lampulle.

Asennuspinnan ominaisuudet

On varmistettava, ettd kiinnityspinta on tasainen. Jos
t&ssé on saumoja tai laattojen yhtymékohtia, néma
epdtasaisuudet taytyy tiivistad silikonilla.

Tekniset tiedot

240V /50-60 Hz

25 W

IP 20

41566000 (katso tyyppikilpi)
katso sivu 61

905 g

Nimellijannite:
Teho:
Suojausluokka:
Sarjanumero:
Koko:

Paino:

A kat ivu 60
\3} sennus katso sivu



Suomi

Merkin kuvaus
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Lue asennusohje

Varoitus vaarallisesta séhké-
jGnnitteesta

Alg kéyta etikkahappopitoista silikonial
Suojamaadliité@nta (katso sivu 60)
Mitat (katso sivu 61)

Il

Varaosat (katso sivu 62)

Korjaus (katso sivu 61)

Puhdistus

Valaisimen sammuttaminen.
Pyyhi pinnat kuivalla tai nihkeélld liinalla.

On huomioitava, ettd lamppuun ei saa pddsta
nestettd.

Ala kayta happipitoisia puhdistusaineita, hankaavia
puhdistusaineita aléké etikkaa siséltavia puhdistusai-
neita.Valaisimen suojuksen voi ottaa pois puhdistusta
varten. Sen voi huuhtoa puhtaalla vedelld ja kiillottaa,
sen jdlkeen kun se on puhdistettu kotitalouspuhdistusai-
neella tai saippuavedelld.

Hansgrohen takuu ei kata vahinkoja, jotka aiheutuvat
epdasiallisesta kasittelystd.

!

Polttimon vaihto

Kaikki tyst saa suorittaa vain jénnitteettéméssd tilassa.
Téssa tapauksessa virransaanti on keskeytettévé var-
masti padkytkimestd tai verkkopistokkeesta.

Polttimon voi vaihtaa kéyttdja

Valonléhde: Halolux T Eco E14/230V/25W
Tilausnumero: 96232000

Polttimon vaihto katso sivu 61 kuva 1 -4

Kaikki varaosat ovat saatavissa vain alan erikoisliik-
keistd.
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Svenska

!!

A Sdkerhetsanvisningar

Avsedd anvéndning

A Lampan far endast monteras i badrummet inom
skyddsomréde 3.

/N Naétspanningen pa 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz
méste tillhandahdllas &ver en frénskiliningsanordning
(brytare) samt &ver en jordfelsbrytare (RCD / Fl)
med en markdifferensstrdm < 30 mA.

/A En annan eller mera léngtgdende anvéndning anses
inte vara den avsedda. Anvéndaren bar risken.

Den avsedda anvéndningen omfattar ocksé att
beakta bruks-/monteringsanvisningen samt att f3lja
rengdrings- och reparationsanvisningarna.

A\ Tillverkaren / distributéren av lampan pétar sig inget
ansvar fér personskador eller materiella skador som
uppstér till fslid av bristfallig montering/anvéndning.

A Elinstallation
Elinstallatér

A\ Installations- och kontrollarbeten ska utféras av
behérig elektroinstallatér och enligt VDE 0100 del
701.

Elektrisk anslutning

A\ Spénningsférsérining: 100 - 240 V/N/PE/50 -
60Hz

Felstréms-skyddsanordning
/A En jordfelsbrytare (RCD / FI) med en

markdifferensstrom pa < 30 mA méste anvéndas
som sékringsanordning.

A\ Skyddsanordningens funktion méste kontrolleras
med jémna mellanrum
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Monteringsanvisningar

* Samtliga arbeten fé&r bara utféras nér strémmen &r
avstéingd. Spénningen ska da brytas pa sékert séit
&ver huvudstrémbrytare eller natkontakt.

¢ Endast normerat material far anvéndas till monte-
ringen.
¢ Alla komponenter méste forbli tillgéngliga.

* Den omgivande temperaturen far inte dverstiga 40 °C.

Lampa och glédlampa blir mycket varma under drift.
Lampans avstand till brannbara féremdl - min. 50 cm.

Handtillverkade delar - méttavikelser beréttigar inte
till reklamationer

* Hansgrohe lémnar ingen garanti fér glédlampan.
Monteringsytans beskaffenhet

Det &r viktigt att féstytan &r plan. Om det finns djupa
fogar eller klinkerférskjutningar s& &r det nédvandigt att
tdta oj@mnheterna med silikon.

Tekniska data
240V /50-60Hz

Nominell spénning:

Kapacitet: 25W
Skyddstyp: IP 20
Serienummer: 41566000 (se typskylt)
Métt: se sidan 61
Vikt: 905 ¢

\3} Montering se sidan 60



Svenska

Symbolférklaring
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L&és monteringsanvisningen

Varning for farlig elektrisk
spé&nning

Anvénd inte silikon som innehdller attiksyral
Jordningsuttag (se sidan 60)
Matten (se sidan 61)

Reservdelar (se sidan 62)

\ Reparation (se sidan 61)

Rengéring

Slack lampa
Torka av ytor med en forr, ev. fuktig, trasa.
Var noga med att vétska inte kan trénga in i lampan.

Anvénd inga syrahaltiga rengéringsmedel, skurmedel
eller rengéringsmedel med dttika.Skyddet till lampan
kan tas av fér rengdringen. Efter rengéringen med
hushdllsrengéringsmedel eller tvéllésning kan det
spolas av med rent vatten och sedan poleras.

Skador som férorsakas av felaktig hantering omfattas
inte av garantin.

Byta glédlampa

Samtliga arbeten fér bara utféras nér strémmen &r
avstéingd. Spénningen ska da brytas pa sékert séit
&ver huvudstrémbrytare eller natkontakt.

Anvédndaren kan byta glédlampa.

Halolux T Eco E14/230V/25W
Bestéllnummer: 96232000

Byta glédlampa se sidan 61 Bild 1 -4

Glsdlampa:

Samtliga reservdelar kan bara inférskaffas éver
fackhandeln.
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Lietuviskai

!!

A Saugumo technikos nurodymai
Naudojimas pagal paskirtj
A\ § sviestuvq vonios kambaryje galima montuoti tik 3

saugos zonoje.

I\ Elektros jfampa nuo 100 iki 240 V AC 50-60 Hz
turi buti teikiama per pertraukimo prietaisq (jungiklj),
taip pat per elektros srovés saugiklj (RCD / FL) su
srovés matavimo skirfumu < 30 mA.

I\ Kitoks prietaiso panaudojimas arba panaudojimas

kitam tikslui laikomas panaudojimu ne pagal paskirt].

Uz kilusia rizikg atsako vartotojas. Prie vartojimo
pagal paskirtj taip pat priskiriamas eksploatacijos
/ montavimo instrukcijy ir prieZitros / remonto
nurodymy laikymasis.

/A Gamintojas / tiekéjas neatsako uz suzeidimus
ar nuostolius, kilusius dél netinkamo prietaiso
montavimo ar jo panaudojimo ne pagal paskirtj.

A Elekiros jrengimas
Elektromontuotojas

I\ |rengti ir patikrinti jrangq privalo jgaliotas elektrikas
vadovaudamasis VDE 0100 701 dalimi.

Elektros prijungimas

/N Elekiros jfampos tiekimas: 100 - 240 V/N/PE/50
- 60Hz

Apsaugos nuo gedimo prietaisas

/N Apsaugq turi biti jrengta naudojant elektros sroves
saugikli (RCD / FL) su srovés matavimo skirfumu <

30 mA.

A\ Turi biti reguliariai tikrinamas tinakamas saugos
jrangos veikimas.
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Montavimo instrukcija

o Atlikdami bet kokius darbus, bitinai atjunkite maitini-
mo jtampq. Dél to jtampos tiekimas nutraukiamas per
pagrindinj jungiklj arba elektros kistukg.

* Montavimui turi biiti naudojamos tik normas atitinkan-
dios medziagos.

Visos jrenginio dalys turi bdti prieinamos.

Aplinkos temperatira neturi virsyti 40 °C.

Veikiantys $viestuvai ir lemputés jkaista. Atstumas tarp
3viestuvo ir kity daikty turi siekti bent 50 cm.

* Stikline gali buti jvairiy dydziy

* Hansgrohe lempai nesuteikia garantijos.
Montavimo vietos charakteristika
Butina atkreipti démesj, kad tvirtinimo pavirdius buty

plokscias. Sudarimus ar plyteliy perkrypimus, nelygumus
rekomenduojame i3lyginti silikonu.

Techniniai duomenys

Nominali jtampa: 240V / 50-60 Hz

Galingumas: 25W
Apsaugos tipas: IP 20
Serijos numeris: 41566000 (zr. techniniy duomeny
lentele)

Matmenys: zr. psl. 61
Svoris: 905¢g

\3} Montavimas zr. psl. 60



Lietuviskai

Simbolio aprasymas
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Skaitykite montavimo instruk-
cijq

Démesio! Pavojinga elektros
itampa

Nenaudokite silikono, kurio sudétyje yra
acto rogsties!

apsauginio laido prievadas (zr.
psl. 60)
ISmatavimai (Zr. psl. 61)

Atsarginés dalys (Zr. psl. 62)

Remontas (Zr. psl. 61)

Valymas

I3junkite 3viestuvg.

Nuvalykite pavirdiy sausa ar, jei reikia, drégna Sluoste.

Montuojant reikia saugoti, kad j dviestuvg nepatekty
jokio skysgio.

Nenaudokite ragstiniy valikliy, 3veitikliy ar actiniy vali-
kliy.Valymui galite nuimti 3viestuvo gaubtq, kurj nuvale
buitiniu valikliv arba $arminiv muilo tirpalu dar galite
nuplauti $variu vandeniu ir nupoliruoti.

Uz Zalq, kurios priezastis netinkamas elgesys, mes
neatsakome.

!

Sviesos 3altinio (lemputés) keitimas

Atlikdami bet kokius darbus, butinai atjunkite maitini-
mo jtampq. Dél to jtampos tiekimas nutraukiamas per
pagrindinj jungiklj arba elektros kistukg.

Sviesos altinj gali pakeisti tiekéjas.
Halolux T Eco E14/230V/25W
Pristatymo numeris: 96232000

Sviesos ialtinio (lemputés) keitimas 2r. psl. 61 Pav.
1-4

Sviesos 3altinis:

Visas atsargines dalis galima uzsakyti tik specializuo-
toje parduotuvéje.
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Hrvatski

!!

A Sigurnosne upute
Namjenska upotreba

/A Ova svietilika se u kupaoni smije montirati samo u
zadtitnom podrugju 3.

/A Mrezni napon od 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz mora
se osigurati uz pomo¢ rastavljaga (rastavne sklopke)
kao i nadstrujnom zastitnom sklopkom (RCD / Fl) s
nazivnom diferencijalnom strujom < 30 mA.

A\ Svaki drugi oblik koristenja slovi kao nenamjenski.
Sav rizik snosi korisnik. U namjensku uporabu se
ra¢unaju uvazavanije uputa za rad i montazu kao i
postupanije sukladno navodima koji se tiéu ¢iséenja
i popravaka.

A\ Proizvodaé / distributer ovih sviefiliki ne preuzima
odgovornost za ozljede ili stete koje nastanu kao
posliedica nestruéne montaze odnosno nestruéne
uporabe.

A Elektri¢na instalacija

elektroinstalater

A\ Elektri¢ne instalacijske i ispitne radove smiju
obavljati samo certificirani elektri¢ari uz uvazavanije

odredaba VDE 0100 dio 701.
Elektri¢ni prikljuéak
/A Opskrba napona: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz
Nadstrujna zastitna sklopka

/A Vod se mora osigurati nadstrujnom zasfitnom
sklopkom (RCD/FI) s nazivnom diferencijalnom
strujom < 30 mA.

A\ U redovitim vremenskim intervalima treba
provjeravati ispravnost zastitne sklopke.
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Upute za montazu

* Radovi bilo koje vrste smiju se obavljati samo u bez-
naponskom stanju. Pritom se napajanje mora sigurno
odvoijiti uz pomoé glavne sklopke ili strujnog utikaca.

* Za montazu se smije koristiti samo standardizirani
materijal.

* Sve komponente moraju biti lako dostupne.

Okolna temperatura ne smije prekoraiti 40 °C.

Svjetilika i Zarulja se pri radu zagrijevaju. Drzite svje-
tiliku na udaljenosti od najmanje 50 cm od zapaljivih
predmeta.

Stakleni dijelovi - razli¢itosti dimenzija ne predstavljaju
razlog za reklamaciju proizvoda.

Hansgrohe ne pruza jamstvo za rasvijetna tijela.
Karakteristike povrsine za ugradnju

Mora se paziti da podloga na koju se proizvod
pri¢vréuje bude ravna. Ako postoje duboke reske ili su
plogice iskrivljene, te neravnine valja ispuniti silikonom.

Tehnicki podatci
240V / 50-60 Hz

Nazivni napon:

Snaga: 25 W
Stupanj zastite: IP 20
Serijski broj: 41566000 (vidi natpisnu plogicu)
Dimenzije: pogledaj stranicu 61
Tezina: 905 g

\3} Sastavljanje pogledaj stranicu 60



Hrvatski

Opis simbola
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Procitati upute za montazu

Upozorenje na opasnost od
elektriécnog napona

Nemoite koristiti silikon koji sadrZi octenu
kiselinu!

Prikljuéak zastitnog vodi¢a
(pogledaj stranicu 60)

Mijere (pogledaj stranicu 61)

Rezervni djelovi (pogledaj strani-
cu 62)

Popravci (pogledaj stranicu 61)

iSéenje

Iskljucite svietiljku.
Prebrisite dostupne povrsine suhom ili vlaznom krpom.

Obratite pozornost da svietilika ne smije do¢i u dodir
sa tekucinom.

Nemoijte rabiti kisela ni abrazivna sredstva za &idéenje
kao ni &istila na bazi octa.Poklopac svietilike moze se
u svrhu &id¢enja skinuti, oprati uobi¢ajenim sredstvom
za pranje i ¢iséenje, isprati istom vodom i prebrisati
suhom krpom.

Nase jamstvo ne pokriva osteéenja nastala nepravil-
nim rukovanjem proizvodom.

.l

Zamjena zarulje

Radovi bilo koje vrste smiju se obavljati samo u bez-
naponskom stanju. Pritom se napajanje mora sigurno
odvoijiti uz pomoé glavne sklopke ili strujnog utikaca.

Zarulie moZe mijenjati viasnik.
Halolux T Eco E14/230V/25W
96232000

Zamiena zarulje pogledaij stranicu 61 SI. 1 -4

Rasvietno tijelo:

Katalogki broj:

Svi se rezervni dijelovi mogu nabaviti iskljucivo u
specijaliziranim trgovinama.
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Turkce

!!

A Giivenlik uyarilar

Amacina uygun kullanim

/A Bu lamba banyoda yalnizea koruma alani 3
kapsaminda monte edilebilir.

/AN 100 -240 V AC 50 - 60 Hz degerindeki elekirik
voltaiji bir ayirma tertibah (salter) ve < 30 mA &lcilen
fark akimli bir hatali akim emniyet diizenegi (RCD /
Fl) Gzerinden gerceklesmelidir.

A\ Baska veya farkl kullanim usuline aykin kullanim
sayilir. Riski kullanici tasir. Teknigine uygun kullanima
kullanim/montaj talimatinin dikkate alinmasi, temizlik
ve onarim tarifine bagl kalinmasi da dahildir.

A\ Bu lambanin reticisi / saticisi, teknigine uygun
olmayan montajdan / teknigine uygun olmayan
kullanimdan sorumlu degildir.

A Elektrik tesisah

Elektronik montajcisi

/A Montaij ve kontrol calismalar, ruhsatl bir elektrik
teknisyeni tarafindan VDE 0100 Bélim 701 dikkate
alinarak yapilmalidir.

Elektrik baglantisi
A\ Gerilim beslemesi: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz
Hatal akim koruma donanimi

/A Emniyet altina alma islemi < 30 mA degerinde
8lcilen fark akimli bir hatali akim emniyet dizenegi
(RCD / Fl) Gzerinden gerceklesmelidir.

A\ Koruyucu donanim dizenli araliklarla islev
bakimindan kontrol edilmelidir.
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Montaj aciklamalar

* Tim calismalar sadece gerilimsiz durumda yapilma-
lidir. Bu sirada gerilim beslemesi ana salter ya da
elektrik fisi Uzerinden givenli bir sekilde ayrilmalidir.

* Montaj icin yalnizca standarda uygun normda malze-
me kullanilmalidir.

* Tim bilesenler kolay ulasabilir durumda kalmalidir.
* Ortam sicakhigi 40 °C izerinde olmamalidir.

* Lamba ve ampul yanarken cok isinir. Lambanin yana-
bilir nesnelere mesafesi en az 50 cm olmalidir.

* Agza ifleme yapan parcalar -6lci sapmalarr- sikayet
nedeni degildir

* Hansgrohe, ampul icin bir garanti Gstlenmez.
Montaj yibzeyinin 6zelligi

Sabitleme yiizeyinin dizgin olmasina dikkat edilmelidir.
Burada derin duran derzler ya da fayans kaymasi varsa,
bu pirizlerin silikon ile izole edilmesi gerekir.

Teknik bilgiler

Nominal gerilim:
Gig:

Koruma tiri:
Seri numarasi:
Olciler:

Agirlik:

240V / 50-60 Hz

25W

IP 20

41566000 (Bkz. tip levhasi)
bakiniz sayfa 61

905¢g

\3} Montaiji bakiniz sayfa 60



Turkce

Simge acklamasi

Montaj talimatini okuyun

Tehlikeli elektrik gerilimine
karsi uyar

Asetik asit iceren silikon kullanmayin!

Koruyucu iletken baglantisi
(Bakiniz sayfa 60)

Olciileri (Bakiniz sayfa 61)

SRR B
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Temizleme

Yedek Parcalar (Bakiniz sayfa 62)

Onarim (Bakiniz sayfa 61)

Lambayi kapatin.

Yizeyleri kuru ya da nemli bir bez ile silin.

Bu sirada, lambanin icine sivi girmemesine dikkat
edilmelidir.

Asit iceren temizlik maddeleri, ovucu maddeler ya

da sirkeli temizleyici kullanmayin.Lambanin kapag
temizlik icin cikarilabilir ve ev tipi deterjanla ya da
sabunlu su ile yikandiktan sonra temiz su ile durulanip
ardindan parlatilabilir.

Teknigine uygun olmayan islemlerden kaynaklanan
hasarlar, garanti kapsamimiza alinmaz.

Ampul degistirme

* Tim calismalar sadece gerilimsiz durumda yapilma-
lidir. Bu sirada gerilim beslemesi ana salter ya da
elektrik fisi Uzerinden givenli bir sekilde ayrilmalidir.

* Ampul degistirme islemi isletici tarafindan gerceklesti-
rilebilir.

* Ampul: Halolux T Eco E14/230V/25W

96232000

* Ampul degistirme bakiniz sayfa 61 Sekil 1-4

* Siparis numarasi:

* Tiém yedek parcalar yalnizca satici tarafindan temin
edilmelidir.
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Romana

A Instructiuni de siguranta

Utilizare conform destinatiei

A\ Aceastd lampé poate fi montatd in baie numai in
zona de protectie 3.

/N Alimentarea cu tensiune 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz
trebuie sa aib& loc printr-un dispozitiv de separare
(intrerupdtor), cét si printr-un dispozitiv de protectie
impotriva curentului rezidual (RCD / FI) cu un curent
diferential rezidual de < 30 mA.

A\ Utilizarea acestuia in orice alt scop este neconformé
destinatiei. Riscurile revenindu-i utilizatorului.
Utilizarea conform destinatiei cuprinde de asemenea
respectarea indicafiilor de utilizare si montare, cét
si respectarea descrierilor referitoare la curdtare si
reparare.

A\ Producdtorul / distribuitorul I&mpii nu isi asumé&
responsabilitatea pentru vat&marile corporale si
daunele materiale, care decurg din utilizarea /
montarea necorespunzdtoare.

A Instalarea electrica

Electrician

I\ Lucrarile de instalare si verificare trebuie executate
de o intreprindere specializatd in lucrdri de instalatii
electrice de fortd, in conformitate cu prevederile VDE
0100 sectiunea 701.

Conexiune electrica

A\ Alimentarea cu tensiune: 100 - 240 V/N/PE/50 -
60Hz

Dispozitiv de protectie impotriva curen-

tului rezidual

/N Asigurarea va avea loc printr-un dispozitiv de

protectie impotriva curentului rezidual (RCD / Fl) cu
un curent diferential rezidual de < 30 mA.

/N Disporzitivul de protectie trebuie verificat la intervale
regulate.
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Instructiuni de montare

* Toate lucrdrile trebuie efectuate doar cénd sistemul
este scos de sub tensiune. Pentru acesta intrerupeti ali-
mentarea cu curent electric de la comutatorul principal
sau priza de alimentare.

* La montare utilizafi numai material corespunzétor
normelor.

* Toate piesele trebuie s& rdménd accesibile.
* Temperatura ambiant& nu poate depdsi 40 °C.

* Lampa si becurile se inc&lzesc in timpul funcfiondrii.
De accea avefi grija ca distanta dintre acestea si
obiectele inflamabile s& fie de min. 50 cm.

* Piese fabricate manual - diferentele de dimensiuni nu
pot considera motivul unei reclamatii.

* Firma Hansgrohe nu acord& garantii pentru becurile
utilizate.

Starea suprafetei de montare

Aveti grijg, ca suprafata de fixare sd fie pland. Dacd
suprafata prezintd rosturi sau goluri de faiantd, acestea
trebuie etansate cu silicon.

Date tehnice
240V / 50-60 Hz

Tensiune nominal&:

Putere: 25W
Clas& de protectie: IP 20
Numar de serie: 41566000 (Vezi placuta de tip)
Dimensiuni: vezi pag. 61
Greutate: 905 g

\3} Montare vezi pag. 60



Romana

Descrierea simbolurilor

Cititi instructiunile de montare

Atentie! Tensiune electrica,
periculoasa

Nu utilizati silicon cu confinut de acid acetic!

Conexiune conductor de pro-
tectie (vezi pag. 60)
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Curdtare

Dimensiuni (vezi pag. 61)
Piese de schimb (vezi pag. 62)

Reparatii (vezi pag. 61)

Opriti lampa.

Stergeti suprafata acesteia cu o carpd umeda sau
uscatd.

Aveti grij@ mai ales, s& nu p&trundd umezeald in
lampa.

Nu utilizafi solutii de curdtat acide, abrazive sau pe
baza de ofet.Pentru curdtare puteti sd scoatefi invelisul
[&mpii, s& il curdfati cu solutie de curdtat menajerd sau
cu sdpun, dupd care trebuie sa il clatifi cu ap& curatd
si apoi sd il stergeti.

* Nu se acordd garantie pentru defectiunile cauzate de
utilizarea necorespunzatoare.

Schimbarea becului

* Toate lucrdrile trebuie efectuate doar cénd sistemul
este scos de sub tensiune. Pentru acesta intrerupeti ali-
mentarea cu curent electric de la comutatorul principal
sau priza de alimentare.

* Schimbarea becului poate fi efectuatd de cétre
utilizator.

Lumind: Halolux T Eco E14/230V/25W
96232000
* Schimbarea becului vezi pag. 61 Fig. 1 -4

e Nr. de comanda:

Toate piesele de schimb sunt disponibile numai in
magazine de specialitate.

a1



EAAnvika

!!

A Yrmrodzilaiq aopalsiag
MpofAsrropsvn xprion

A\ Autd To dug emmpémeral va eykabiotatal oto Aoutpd
povo oty mepioxn mpootaciag 3.

/N Hrdon Siktou 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz mpémsi
va epappolerar ptow piag diaraéng amopdveong
(&1akéTTNG), KABwg Kar péow piag Siaralng
npooTaciag peupdtey Siappong (RCD / Fl) pe pedpa
Siadopdg pérpnong < 30 mA.

A\ Xpron Siadoperiki kai mépa amd Ty avadepBeioa
Bcwpeital pn mpoPAemopevn. Tnv eublivn dépe o
xpnotng. 2mv mpoBAemdpevn xpron mepidapPaveral
Kal n Tpnon Twv 0dnyiLy Tou eyxelpidiou xepIopoU
/ ouvappoldynong, kabag kar n THenon Mg
meplypadng oxetika pe Tov kabapiopd kar Ty
ETTIOKEUN.

A\ O xaraokeuaotig / Siavoptag autol Tou GpwTIGTIKOU
Sev avahapPaver kapia eublvn yia Tpaupaniopolg
1) {npiég mou mpokaholvral amd AavBaopévn
ouvappoldynon / havBacpévn xpron.

H\ekrpikr) sykardoraon

H\ekrpoldyog sykaraoraong

A\ O epyaoieg eykardotaong kai ehbyyou mpémel va
yivovrar amé eidikolg nhekTpoTexviTeG cUpdwva pe
Toug kavoviopoug Tou VDE 0100 TprApa 701.

H\ekTpikn mrapoxn
A Tpodobooia tdong: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz
Pe)é mpooraciag psUparog diapporg

A\ H aopdhion Tou pwnioTikol mpérer va yiver ptow Tng
Siaraéng mpootaciag odakpdtwy pebparog (RCD /
Fl) pe pebpa Siadopag perpnong < 30 mA.

A\ H hemoupyia g Siaraéng mpootaciag mpémel va
eAéyxeTal o€ TakTd Xpovika Siaothpara.
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Odnyisg ouvappoldynong

* ‘O)eg o1 epyaocieq emrpémeral va ekTeAoUvTal povo otav
Sev umdpyel Tdon. 2y mepintoon aut Ba mpéme n
Tpododocia Taong va amopovoverar pe acdarn TpdTo
ptow evog yevikol SiakoTm ) pécw evog Buoparog
pevparog.

Ma v TomoBémon emrpémeral va xpnoipomoisital
amokAeIoTIKG UNIKG TTou TTAnpoi TG mpodiaypadig Twy
ebappolopevey mpotUmay.

‘O)a 1a eaptipara mpéme va mapapévouv mpooPaé-
opa.

H Beppokpacia tou mepifdiovrog Sev emrpémeral va
&emepva Toug 40 °C.

To ¢uwrioTikd kar n Auyvia kaive 6Tav givar avappéva.
H améotacn tou durioTikol amévav ot eldpAekTa
avrikeipeva mpémer va eivai Touk. 50 cm.

Ta tpApata eelBepng onpatod6tong kai or amokAi-
oeig amd Tig Siaotaoeig Sev Sikaioloyouv Ta omoia
Tapdamova.

* H Hansgrohe dev mapéxer eyyunon om Auyvia.
Karaoraon tng emdaveiag romoOirnong

Oa mpemel va dpovrilete va eivar emimedn n emdavea
oteptwong. Edv umdpyouy oty emaveia Tomobimong
peyalou BabBoug appoi A avemineSeg akpig MAakakioy,
Oa mpémel o avwpalieg autég va kheivouv pe oINIKOV.

Texvika Xapakrtnpiotika
240V / 50-60 Hz

Ovopaorikn 1don:

loxug: 25W
Eiog mpooTaociag: IP 20
Ap. ceipag: 41566000 (¢ite Mivakida Tumou)
Aiaoréosg: BA. Zehiba 61
Bapog: 905¢g

\3} Zuvappoloynon BA. Zelida 60



EAAnvika

Meprypadn cupfoiwv
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Odnyisg ouvappoldéynong

Mposidorroinon yia emkivéuvn
nNAekTPIKN Tdon

Mnv xpnoiporolgite GIAikdvn Tou TEPIEKE
o&ikd oéul

ZUvdeon yeiwong (PA. oehida 60)
Araotaosg (PA. oehida 61)

Avral\akTika (BA. oehida 62)

Emoxkeun (PA. oehida 61)

Ka@apiopog

2Bnote To GuTIOTIKO.

2KkouTioTe TIG empaveieg e va OTeyVO 1) EAadPWG
uypo Tavi.

MMpémel va mpooiyete, GOTe va pnv mepvae kabdou
uypo ot Auyvia.

Mn xpnoiporoieite kaBapioTika péca ot popdr
okdvng 1) uypd kabapiopol mou mepiéxouy ofia
&061.To k&Auppa Tou duTioTikoU priopei va adaipebei
yia va kaBapiotsl. Metd tov kaBapiopd pe éva uypd
kaBapioTikd | camouvovepo propeite va To Eemhlvere
pe kabapod vepd kai va To yualioeTe pe iva mavi.

Znpitg Tou Snpioupyouvral Aoyw pn evéederypévou
xeipiopoU, Sev kaUmTovTal amd Ty eyyUunon pas.

!

AvTikaraoraon péowv $wTIGHOU

‘O\eg o1 epyaoieg emTpemeral va ekrehouvral pdvo orav
Sev umdpyel Tdon. Imy mepimmwon autr Ba mpéme n
Tpododocia Taong va amopovoverar pe acdarn TpdTo
ptow evog yevikol SiakoTm ) pécw evog Buoparog
pevparog.

H avrikaraoTaon twv péowv putiopol prmopei va yivel
amd Tov 1SiokTAT.

Halolux T Eco E14/230V/25W
96232000

Avtikardotaon péowv putiopol PA. Zehida 61 ex.
1-4

‘O)a 1a avralakTikd propeite va ta Ppeite ota edikeu-
péva ePTTOPIKA KaTaoThpara.

QurioTiko:

Ap.mapayyehiag:
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Slovenski

!!

A Varnostna opozorila

Namenska uporaba

A\ Ta svetilka se sme v kopalnici montirati le v zaicitnem
obmogju 3.

/N Omrezna napetost 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz se
mora dovaijati preko odklopne priprave (stikalo), kot
tudi preko zascitnega stikala pred okvarnim tokom
(RCD / Fl) z dimenzioniranim diferenénim tokom <

30 mA.

A\ Vsaka drugaéna uporaba ali uporaba, ki presega to
omejitev, velja kot nenamenska. Za tveganije je v tem
primeru odgovoren uporabnik. K namenski uporabi
spada tudi upostevanje Navodil za uporabo /
montazZo ter upostevanje napotkov glede &i3&enja in
popravil.

A\ Proizvajalec / distributer te svetilke ne prevzema
nobene odgovornosti za poskodbe ali skodo, ki
nastanejo kot posledica nestrokovne montaze /
nestrokovne uporabe.

A Elektri¢éna instalacija

Elektroinstalater

A\ Instalacijo in preverjanje mora izvesti pristojen
usposobljen elekiri¢ar, ob upostevanju VDE 0100
del 701.

Elektri¢ni prikljuéek
A Napajanje: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz
Zaséita pred okvarnim tokom

/N Zasita mora biti zagotovljena z zaiditnim stikalom
pred okvarnim tokom (RCD / Fl) z dimenzioniranim
diferenénim tokom < 30 mA.

/A Delovanje zaicitne priprave je treba preverjati v
rednih ¢asovnih presledkih.
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Navodila za montazo

* Vsa dela se smejo izvajati le pri odklopljeni napetosti.
Pri tem je treba z glavnim stikalom ali omreZnim vti¢em
varno odklopiti napajanije.

* Za montazo je dovoljeno uporabljati le material, ki
ustreza standardom.

* Vse komponente morajo ostati dosegljive.
* Temperatura okolice ne sme presegati 40 °C.

* Med obratovanjem se svetilka in svefilo segrejeta.
Zato mora svetilka stati najmanj 50 cm stran od vnetlji-
vih predmetov.

* Ustno pihani deli - odstopanja v velikosti niso razlog
za reklamacijo.

* Podjetie Hansgrohe ne daje garancije za svefila.
Struktura vgradne povrsine

Paziti je treba na to, da je pritrditvena povrsina ravna.
Ce se na njej nahajajo globoke fuge ali zaseki ploséic,
je treba neravnine zatesniti s silikonom.

Tehni¢ni podatki

240V /50-60 Hz

25 W

IP 20

41566000 (gleite tipsko tablico)
glejte stran 61

905 g

Nazivna napetost:
Moé:

Vrsta zascite:
Serijska stevilka:
Dimenzije:

Teza:

\3} Montaza glejte stran 60



Slovenski

Opis simbola

Preberite Navodilo za monta-
Zo

Opozorilo pred nevarno elek-
tricno napetostjo

Ne smete uporabiti silikona, ki vsebuje
ocetno kislino!

Prikljuéek zaséitnega vodnika
(glejte stran 60)

Mere (glejte stran 61)

Rezervni deli (glejte stran 62)

\ Popravilo (glejte stran 61)

Ciséenje

SR B

Izklopite svetilko.

Povriine obrisite s suho, po potrebi lahko tudi z
vlazno, krpo.

Pri tem je treba paziti, da v svetila ne sme prodirati
nobena tekodina.

Ne uporablijaite &istil, ki vsebujejo kislino, abrazivnih
sredstev ali Cistil na osnovi kisa.Prekritje svetilke lahko
za ¢&idcenje snamete, pri Eemer ga lahko po &is&enju z
gospodiniskim &istilom ali milico sperete s &isto vodo
in nato spolirate.

Nasa garancija ne velja za skodo, ki nastane zaradi
nestrokovnega ravnanja.

!!

* Vsa dela se smejo izvajati le pri odklopljeni napetosti.
Pri tem je treba z glavnim stikalom ali omreZnim vti¢em
varno odklopiti napajanije.

Zamenjava Zarnic

* Zamenjavo zarnic lahko opravi sam uporabnik.
¢ Svetilo: Halolux T Eco E14/230V/25W

* Narodilna stevilka: 96232000

* Zamenjava zarnic glejte stran 61 SI. 1 -

* Vse nadomestne dele je treba nabaviti v strokovni
trgovini.
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Estonia

!!

A Ohutusjuhised

Otstarbekohane kasutamine

A\ Selle valgusti véib paigaldada vannituppa ainult
ohupiirkonda 3.

/N Vargupinge 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz peab
olema tagatud eraldusseadmega (liliti), samuti
rikkevoolu kaitseseadmega (RCD / Fl), mille
md&dtmise diferentsvool on < 30 mA

A\ Teistsugune véi sellest erinev kasutamine on
otstarbevastane. Rist j@&b kasutaja kanda.
Otstarbekohase kasutamise alla kéaib ka kasutamis-/
paigaldamisjuhendi, samuti puhastamis- ja
parandamisjuhiste jérgimine.

A\ Selle valgusti tootja/edasimitja ei vastuta vigastuste
v&i kahjustuste eest, mis tulenevad oskamatust
paigaldamisest/kasutamisest.

A Elektrisiisteemi paigaldamine

Elektrimontdor

A\ Paigaldustsad ja kontrollimised peab lébi viima
volitatud elekirik jargides Saksa elektrotehnikute liidu
VDE 0100 osa 701.

Elektrithendus

/A Pingega varustamine: 100 - 240 V/N/PE/50 -
60Hz

Rikkevoolu kaitseseadis

/A Kaitse peab olema tagatud rikkevoolu
kaitseseadmega (RCD / Fl), mille m&stmise
diferentsvool on < 30 mA

A\ Kaitseseadist tuleb regulaarselt kontrollida.
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Paigaldamisjuhised

* Kaik t66d tuleb teha pingevabas olekus. Seejuures tu-
leb toitevarustus pealiliti véi vérgupistiku abil kindlalt
lahutada.

* Paigaldamiseks tohib kasutada ainult normidele
vastavat materjali.

* Juurdepdds peab olema tagatud kaikidele komponen-
tidele.

e Umbritsev temperatuur ei tohi letada 40 °C.

* Lamp ja valgusallikas léhevad 166 kaigus tuliseks.
Lambi kaugus pélevatest esemetest min. 50 cm.

Klaas véib olla eriméaduline, kuna see on suuga
puhutud. Kaebus pole digustatud.

* Hansgrohe ei anna sellele lambile garantiid.
Paigaldamispinna omadused

Tuleb jalgida, et kinnituspind oleks tasane. Kui siin esineb
sigavaid vuuke v&i plaatide nihkeid, tuleb need kohad
kindlasti silikooniga tihendada.

Tehnilised andmed

Nimipinge: 240V / 50-60 Hz
Va&imsus: 25W
Kaitseklass: IP 20
Seerianr: 41566000 (vt tiibisilti)
Ma&sdud: vtk 61
Kaal: 905 g

\3} Paigaldamine vt Ik 60



Estonia

Simbolite kirjeldus Valgusallika vahetamine

* Kaik t66d tuleb teha pingevabas olekus. Seejuures tu-
leb toitevarustus pealiliti véi vérgupistiku abil kindlalt
lahutada.

. Lugege paigaldusjuhend lébi

Hoiatus, elektrivool on ohtlik!

Valgusallika véib vahetada kaitaja.
* Valgusti: Halolux T Eco E14/230V/25W
Tellimisnr: 96232000

Valgusallika vahetamine vt lk 61 Joonis 1 - 4

Arge kasutage aéadikhapet sisaldavat
silikoonil

. Kaik varuosad on saadaval ainult vastavatest poodi-
maandusjuhtme Ghendus (vt Ik dest.

60)

Méétude (vt Ik 61)

S B

0@@ Varuosad (vt lk 62)

\ Parandamine (vt [k 61)

Puhastamine

Lilitage lamp vélja

Phkige pind kuiva, vajadusel niiske lapiga puhtaks.

Seejuures tuleb silmas pidada, et valgusti sisemusse ei
tohi vedelikku sattuda.

Arge kasutage happeid sisaldavaid puhastus- véi
kiirimisvahendeid vai aédikal pdhinevaid puhas-
tusvahendeid.Lambi katte v&ib puhastamiseks &ra
vétta. Parast puhastamist universaalpuhastusvahendi
vdi seebiveega véib seda puhta veega loputada ja
seejdrel poleerida.

Asjatundmatu késitsemise tagaicirjel tekkinud kahjud ei
kai meie garantii alla.

47



Latvian

!!

A Drosibas norades

Pareiza lietosana

A\ Sos apgaismes kermenus vannas istaba drikst
uzstadit tikai 3. aizsargzona.

/A 100-240 V AC 50 - 60 Hz spriegums janovada
caur sadalitaju (slédzi), ka ari droginataju (RCD /
Fl), kam noteikta stravas stipruma starpiba ir < 30
mA.

/N lerici nav paredzéts izmantot citiem mérkiem.
Atbildibu par iesp&jamo risku uznemas lietotgjs.
Pareiza ekspluatdcija ietver ari lietosanas /
montazas instrukci]os jevérosanu, ka ari firisanas un
labosanas apraksta ievérodanu.

A\ Si gaismekla razotdjs / izplatitdjs neuznemas
nekadu atbildibu par bojajumiem vai zaudéjumiem,
kas radusies nepareizas montazas / lietodanas
rezultata.

A Elektroinstalacija

Elektromontieris

A\ Instalacijas un parbaudes darbi javeic serfificgtam
elektrikim, ievérojot VDE 0100 noteikumu 701. dalu.

Elektroapgddes pieslégvieta

A Jauda: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz

Drosindtdijs

A\ Bistamibas mazinG3anai jGizmanto dro3inatajs (RCD
/ Fl) ar noteikto stravas stipruma starpibu < 30 mA.

A\ Ik péc noteikta atstatuma jGparbauda drogibas
ierices funkcijas.
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Noradijumi montazai
* Visus darbus drikst veikt tikai tad, kad ir atvienots sprie-

gums. Turklat drosibas dé| ir jGatvieno stravas padeve,
izmantojot galveno slédzi vai kontaktdak3u.

* Montazai drikst izmantot tikai standartam atbilstosus
materidlus.

* Visiem komponentiem jabot pieejamiem.

Apkartgjas vides temperatira nedrikst parsniegt

40 °C.

* Lampa un spuldzes uzkarséjas darba laika. Attalumam
starp uzliesmojo3iem priek$metiem un lampu jabit
vismaz 50 cm.

Izpistas stikla dalas - izméru atikiribas nevar bat
reklamacijas iemesls.

* Hansgrohe nesniedz garantiju spuldzém.
lebGvésanas virsmas ipasibas

Svarigi, lai stiprinGanas virsma butu lidzena. Ja vz tas ir
dzilas salaiduma vietas vai flizu segums, tad nelidzenu-
mus janoblivé ar silikonu.

Tehniskie dati
240V /50-60Hz

Nominalais spriegums:

Jauda: 25W
Aizsardzibas [imenis: IP 20
Sérijas numurs: 41566000 (skat. datu plaksniti)
|zméri: skat. lpp. 61
Svars: 905¢g

\3} Montaza skat. Ipp. 60



Latvian

Simbolu nozime

0@ o

SRR B

Lasit montazas instrukciju

Bridinajums par bistamu elek-
trisko spriegumu

Neizmantot silikonu, kas satur etikskabil

zeméjuma vada pieslégvieta
(skat. 60. lpp.)
Izmérus (skat. 61. Ipp.)

Rezerves dalas (skat. 62. Ipp.)

\ Remonts (skat. 61. lpp.)

TirisSana

Izslégt lampu.

Noslaucit virsmas ar sausu vai mitru auduma gabalu.
Turklat ir japievérs uzmaniba tam, lai lampas neiek|otu
Skidrums.

Nelietot skabumus saturdus firisanas lidzek|us, abrazi-
vus tirisanas lidzek|us vai efiki.Tirianas noltkos lam-
pas vaku var nonemt, péc mazgaianas ar sadzives
mazgasanas lidzekli vai ziepju sarmu to var noskalot
ar firu Gdeni un péc tam pulét.

Uz misu garantiju neattiecas bojajumi, kuri radusies
neatbilstodas ricibas rezultata.

!!

Spuldzes nomaina

* Visus darbus drikst veikt tikai tad, kad ir atvienots sprie-

gums. Turklat drosibas dé| ir jGatvieno stravas padeve,
izmantojot galveno slédzi vai kontaktdak3u.

Spuldzi var nomainit pats lietotds.

Apgaismes kermenis: Halolux T Eco

E14/230V/25W
Pasotijuma numurs: 96232000
Spuldzes nomaina skat. lpp. 61 Att. 1 -4

Visas rezerves dalas var iegadaties tikai pie speciali-
zéta pardevéja.
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Srpski

!!

A Sigurnosne napomene

Namenska upotreba

/A Ova svetilika se u kupatilu sme montirati samo u
zadtitnom podrugju 3.

/N Mrezni napon od 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz se
mora osigurati uz pomoé rastavljaéa (rastavnog
prekidaca) kao i pomoéu nadstrujne zastitne sklopke
(RCD / Fl) s nazivnom diferencijalnom strujom < 30
mA.

/N Svaki drugi vid koriséenja vazi kao nenamenski.
Rizik snosi korisnik. U namensku upotrebu se
radunaju uvaZavanije uputstva za rad i montazu
kao i postupanie u skladu sa navodima koji se ticu
&iséenja i popravki.

I\ Proizvodaé / distributer ovih svefiliki ne preuzima
odgovornost za povrede ili tete koje nastanu kao
posledica nestruéne montaze odnosno nestruéne
upotrebe.

/\ Elekiriéna instalacija

elektroinstalater

I\  Elekiri¢ne instalacione i ispitne radove smeju
obavljati samo sertifikovani elektri¢ari uz uvazavanije

odredbi VDE 0100 deo 701.
Elektriéni priklju¢ak
/A Dovod napona: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz
Nadstrujna zastitna sklopka

A\ Vod se mora osigurati nadstrujnom zastitnom
sklopkom (RCD/Fl) s nazivnom diferencijalnom
strujom < 30 mA.

I\ Ispravnost zatitne sklopke se mora proveravati u
redovnim vremenskim intervalima.
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Instrukcije za montazu

* Radovi bilo koje vrste smeju da se sprovode samo
u beznaponskom stanju. Pritom se napajanje mora
sigurno odvoijiti uz pomo¢ glavnog prekidaa ili
strujnog utikaéa.

* Za montazu se sme koristiti samo standardizovani
materijal.

* Sve komponente moraiju biti lako dostupne.

* Temperatura okoline ne sme da bude veé¢a od 40 °C.

Svetilika i sijalica se pri radu zagrevaju. Udaljite
lampu najmanje 50 cm od zapaljivih predmeta.

* Ruéno napravlieni stakleni delovi - odstupanije
dimenzija ne predstavlja razlog za reklamaciju
proizvoda.

* Hansgrohe ne daje garanciju na rasvetna tela.
Karakteristike povrsine za montazu
Treba paziti da povriina na koju se proizvod priévriéuje

bude ravna. Ukoliko postoje duboke fuge ili su plocice
pomerene, te neravnine treba ispuniti silikonom.

Tehnié¢ki podaci
240V / 50-60 Hz

Nominalni napon:

Snaga: 25W
Klasa zastite: IP 20
Serijski broj: 41566000 (vidi natpisnu plocicu)
Dimenzije: vidi stranu 61
Tezina: 905¢g

Montaza vidi st 60
\3} ontaza vidi stranu



Srpski

Opis simbola

/
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Procitati uputstvo za montazu

Upozorenje na opasnost od
elektriécnog napona

Nemoijte koristiti silikon koji sadrzi siréetnu
kiselinu!

Prikljuéak zastitnog
provodnika (vidi stranu 60)
Mere (vidi stranu 61)

Rezervni delovi (vidi stranu 62)

Popravke (vidi stranu 61)

iSéenje

Iskljucite svetiljku.

Prebrisite dostupne povrsine suvom ili vlaznom krpom.

Obratite paznju da svetilika ne sme da dode u dodir
sa tecnoscéu.

Nemoijte koristiti kisela ni abrazivna sredstva za
&iséenje.Poklopac svetilike moze se u svrhu &idcenja
skinuti, oprati uz primenu uobiéajenog sredstva za
pranje i &iséenje, isprati &Gistom vodom i prebrisati
suvom krpom.

Na3a garancija ne pokriva osteéenja nastala
nepravilnim rukovanjem proizvodom.

.l

Zamena rasvetinog tela

Radovi bilo koje vrste smeju da se sprovode samo

u beznaponskom stanju. Pritom se napajanje mora
sigurno odvoijiti uz pomo¢ glavnog prekidaa ili
strujnog utikaéa.

Rasvetna tela moze da menja vlasnik.

Svetilika: Halolux T Eco E14/230V/25W
Katalogki broj: 96232000

Zamena rasvetnog tela vidi stranu 61 SI. 1 -4

Svi rezervni delovi se mogu nabaviti iskljugivo u
specijalizovanim trgovinama.
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Norsk

!!

A Sikkerhetshenvisninger

Hensiktsmessig bruk

/N Denne lampen skal p& bad kun monteres i
sikkerhetssone 3.

I\ Stramforsyningen med 100 - 240 V AC 50 - 60 Hz
utfgres savel ved hjelp av en skilleinnretning (bryter)
som via en verneinnretning mot jordfeilstrem (RCD
/ Fl) med en dimensjonert differensialstram p& < 30
mA.

N\ Annet bruk utover det er ikke i henhold il
bestemmelsen. Risikoen ligger hos brukeren. Til bruk
iht. bestemmelsen harer ogsé med at man tar hensyn
til bruks- og montasjeanvisningen samt at man
overholder rengjerings- og reparasjonsbeskrivelsen.

A\ Produsenten / forhandleren pétar seg inget ansvar
for skader som resulteres av usakkyndig montering
og/eller ikke forskriftsmessig bruk.

A El-installasjon

El-installator

A\ Installasjons- og prevearbeidet skal utfares av en
autorisert e-fagmann som mé ta hensyn til VDE

0100 del 701.
El-tilkoblinger
/N Spenningsforsyning: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz
Lekkstrom verne-innretning

I\ Sikring ved hielp av en jordfeilstram verneinnretning
(RCD / Fl) med en dimensjonert differensialstram pd
<30 mA.

A\ Beskyttelses-innretningens funksjon skal sjekkes
regelmessig.
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Montagehenvisninger

* Alt arbeid skal kun utfgres i spenningsles tilstand. Her
skal spenningsforsyningen separeres sikker ved hjelp
av en hovedbryter eller nettplugg.

* For montasjen skal det kun brukes standardmessig
material.

¢ Alle komponenter skal vaere filgjengelige.

* Omgivelsestemperaturen ma ikke vaere heyere en

40 °C.

Ved bruk blir lampen varm. Minimum avstand pé

50cm ber opprettholdes mot brennbare gjenstander.

* Munnbléste deler - Méldifferanser gir ingen rett fil
reklamasjon

* Hansgrohe gir ingen garanti pd lyselementer.
Egenskaper til monteringsoverflaten

P&se at festeflatene er plane. Ved dyper fuger eller
flisekanter er det ngdvendig & tette disse ujevnhetene ved
hielp av silikon.

Tekniske data

Nominell spenning: 240V / 50-60 Hz

Effekt: 25W
Beskyttelsesklasse: IP 20
Serienummer: 41566000 (se typeskilt)
Dimensjoner: se side 61
Vekt: 905 g

\3} Montasje se side 60



Norsk

Symbolbeskrivelse

Les montasjeanvisningen

Det advares mot farlig, elek-
trisk spenning

Ikke bruk silikon som inneholder eddiksyre!

Jordledningstilkobling (se side
60)
Mal (se side 61)

SRR B

0@@ Servicedeler (se side 62)

\ Reparasjon (se side 61)

Rengjering

Slé av lampen.

Terk av overflaten med en myk terr eller fuktig klut.

Pése her at ikke noe vaeske trenger inn i lampen.

Ikke bruk rengjeringsmidler som inneholder syre,

skurende partikler eller eddiksyre.Dekselet for lampen

kan tas av for rengjering. Etter rengjering, rens dek-

selet med varmt sépevann eller et mildt husholdnings-

rengjeringsmiddel, og poler dekselet etterpd.

Skader som oppstar pga. ukorrekt behandling, géar
ikke p& garantien.

Skifte ut lysmiddel

* Alt arbeid skal kun utfgres i spenningsles tilstand. Her
skal spenningsforsyningen separeres sikker ved hjelp
av en hovedbryter eller nettplugg.

Lysmiddel kan skiftes ut av brukeren.

Lysmiddel: Halolux T Eco E14/230V/25W
* Ordrenummer: 96232000

Skifte ut lysmiddel se side 61 Bilde 1 -4

Alle reservedeler skal kjgpes i spesialforretninger.
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BBJITAPCKM

A YkaszaHus 3a 6esonacHocr

UsnonseaHe no npepHasHayeHve

A MoHTaXBT Ha Ta3m namna s 6OHM € NO3BOJ/IEH CAMO
B AMANA3OH HA 3aWMTa 3.

/A CBbp3BAHETO HA HAMPEXEHUETO OT MPEXATA OT
100-240V AC 50 - 60 Hz tps6Ba na ce ussbpLum
C NOMOLUTA HA cenapaTop (Npekbcaay), KAakTo U Ha
npennaseH wantep 3a octarsuen Tok (RCD / Fl) ¢
NapaMeTpUpaH audepeHumaneH Tok.

A\ [pyr sun ynotpeba unu pasnuuasaiya ce ot
Ta3M Ce cuWTa 30 He No npenHasHayerue. Pucka
3a ToBa Hock notpebutenst. Ksm ynotpebara no
npeaHasHaYeHme CNana ChlUo M CNA3BAHETO HA
MHCTPYKUMSTA 30 yNoTpe6a M pbKoBOACTBOTO 3G
MOHTQX, KKTO M ChEMIONABAHETO HA ONMUCAHMETO 3a
MOYMCTBAHE M PEMOHTH.

/N TpowussonuTenst / pasnpoCTpaHUTENsT HA Ta3M
NAMNa He NOEMa OTFOBOPHOCT 30 HAPAHABAHMS
WA LEeTH, Bb3HUKHANM B CNEACTBME HO HENPABUEH
MOHTaX / HenpasuiHa ynotpeba.

A Enekrpuuecka nHcranauus

EnexkTpomoHTbLOP

/N [eftHoCTUTE NO MHCTANAUMSTA U UHCTIEKLMSTA
cnepsa Aa 6BLOAT U3MBAHSBAHK OT OTOPM3MPAH
enekTporexHuk npu cnassaxe Ha VDE 0100 Yacr

701.
CeBbp3BAHE KbM €/1IEKTPUYECTBOTO

A\ 3axpansare ¢ Hanpesxenwe: 100 - 240 V/N/
PE/50 - 60Hz

MpennaseH wantep 3a oCTATLYEH TOK

/A 3awwurara Tpabea 1A ce OCHIECTBU C NpeanaseH
wantep 3a octarbuer Tok (RCD/ FI) ¢
napameTpupaH audeperumaner Tok < 30 mA.

A\ Oynkumsta Ha NpeanasHus wantep Tps6Ba nd ce
NPOBEPABA HA PEOOBHM MHTEPBAM.
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YKazaHuMs 3a MOHTAXX

M3BBpPILBAHETO HA BCMUKM IEMHOCTM € MO3BONEHO
camo B cheTosHMe He3 Hanpexerue. Mpu Tosa
30XPAHBAHETO C HanpexeHue Tpsbsa na 6bae pasne-
NEHO CUIYPHO C NOMOLLTA HA MMABHMS NPEKBCBAY MM
MPEXOBMUS LieKep.

3a MOHTaXA € No3BoneHo ana 61:]18 M3MON3BAH CAMO
CbOTBETCTBALL HO CTAHOAPTUTE MaTepuan.

Bcuuku koMnoHeHTH Tpﬂ6BQ AOd OCTAHAT OOCTBLMHMU.

OkonHata Temnepatypa He 6vea oa 6bae No-BUCOKA
ot 40 °C.

Jlamnara 1 ocBETUTENHOTO TANO Ce HAropPeLSBaT Npm
pabora. PascrosHue Ha namnara o ropMmMmM npeame-

™ MuH. 50 cm.

PvuHo OYyXAHU 4acCTH - OrtknoHeHusta ot pasmepure
He Morar oa 61:]101 noBofA 30 peknamaums.

Hcmsgrohe He NaBa rapaHumg 3a OCBETUTENHUTE TENA.
CTPYyKTypda HaO MOHTCG)KHATA MOBBPXHOCT

Tps6Ba na ce 06bpHe BHMMAHME HA TOBA, 3AKPENBALLATA
NOBBPXHOCT AA € paBHA. AKO Tyk MMa abnbokm by

MNK M3MECTBAHE HA MNOYKM, TE3U HEPABHOCTM TpsbBa AA
6BAAT YMTbTHEHM CbC CUIMKOH.

TexHUUECKN AAHHU

240V / 50 - 60 Hz

HomuuanHo HanpexeHue:

Mouwtocr: 25 W
Bun sawmra: IP 20
Cepuet Homep: 41566000 (Bmx dupmerara Tabenkal)
Pasmepu: Buxxre c1p. 61
Terno: 905 g

\3} MoHTaxx Buxxre ctp. 60



BBJITAPCKM

OnucaHue Ha cumBonure

MpouereTe prKOBOACTBOTO 3
MOHTODK

Mpenynpe>xaeHue 3a onacHo,
eneKTpUYEcKO HanpeXxeHue

He m3nonssarite cunmkoH, cbabpxaly oueT-
Ha KucenuHal

Useon Ha 3awmtHMs nposon-
HUK (BrxTe cTp. 60)
Pazmepm (suxre cp. 61)

CepBu3HM yactm (smxre crp. 62)

PeMmoHT (sixre ctp. 61)

,®@?5"F% >

MNMouucresaHe

* Uskniouete namnara.

° l/]36'prLIeTe NOBBPXHOCTUTE CbC CyXA €BEHT. C BIAXKHA
Kbpna.

° |_|pv1 TOBO BHUMABAMTE B NAMMMTE A4 HE NMOMNAAd BOAA.

* He usnonsearire nouncreaLyy NPenapaT ChbabpXaLm
KMCENMHM, aBPAa3MBHIM CPEACTBA MM MOYMCTBALLM
npenapart ¢ ouer.Kanakst Ha namnara moxe
na 6baoe cBAnNEH 30 MOYMCTBAHE, NPU KOETO Cref,
MOYKCTBAHE TOM MOXE AQ 6bAe UIMMT C AOMAKMHCKM
MOYKCTBALLY NPENAPAT UM CAMYHEHA NYra W Cne ToBa
aa 6bae nonupaH.

LLI,eTM, npeamMsBUKAaHM OT HENPABMINHO TPETUPAHE, HEe
cas O6eMC| Ha HawaTta rapaHumg.

CMSIHO HO OCBETUTESTHOTO THNO

M3BBpPILBAHETO HA BCMUKM IEMHOCTM € MO3BONEHO
camo B cheTosHMe He3 Hanpexerue. Mpu Tosa
30XPAHBAHETO C HanpexeHue Tpsbsa na 6bae pasne-
NEHO CUIYPHO C NOMOLLTA HA MMABHMS NPEKBCBAY MM
MPEXOBMUS LieKep.

I_Iorpe6menﬂT MOXe A4 M3BbPLIM CMIHA HA OCBETUTEN-
HOTO T410.

Ocseturento tano: Halolux T Eco E14/230V/25W
96232000

CMsHa Ha ocBeTMTenHOTO Tino Bikte cTp. 61 dur.
1-4

Homenknarypen Homep:

Beuukm e3epBHM YACTK Ce 3aKynyBaAT OT Cneumnanmsm-
PAHUTE MATA3UHN.
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Shqip

!

A Udhézime sigurie

Pérdorimi sipas rregullave

ViN

ViN

Kjo llambé mund t& montohet né banjé vetém né
zonén 3 té sigurisé.

Lidhja e tensionit t& rrietit prej 100 - 240 V AC

50 - 60 Hz duhet t& kryhet pérmes njé paijisieje
ndarése (celés automat), si dhe pérmes njé paijisieje
mbrojtése nga rriedhja e rrymés (RCD / FI) me njé
rrymé té pércaktuar diferenciale < 30 mA.

Cdo pérdorim tjetér ose qé shkon pértej kétij
qéllimi specifik do t& konsiderohet si né kundérshtim
me pércaktimet. Rreziku merret pérsipér vetém

nga pérdoruesi. N& pérdorimin sipas pércakfimit
llogaritet gjithashtu edhe veprimi né pérputhje me
udhézuesin e pérdorimit/montimit, si dhe ndjekja e
pérshkrimeve pér pastrimi dhe riparimin.
Prodhuesi/shitési i kétij ndricuesi nuk merr pérsipér
asnjé pérgjegjési pér léndime ose démtime, té cilat
lindin si pasojé e montimit t& gabuar/pérdorimit t&
gabuar.

A Instalimi elekirik

Elektricisti

A

Instalimi dhe kontrolli béhen nga elektricisti i
autorizuar duke respektuar VDE 0100 pjesa 701.

Lidhja me rrjetin elekirik

ViN

Ushgimi me tension: 100 - 240 V/N/PE/50 - 60Hz

Pajisja mbrojtése kundér rrjedhjes sé
rrymeés

ViN

A

56

Sigurimi duhet t& kryhet népérmiet njé paiisjeje
mbrojtése nga rriedhja e rrymés (RCD/ Fl) me njé
rrymé t& pércaktuar diferenciale < 30mA.
Mbrojtia duhet t& kontrollohet né hapésira t&
rregullta kohore pér funksionimin e tij.

Udhézime pér montimin

Té gjitha punét duhet t& béhen vetém né njé gjendje
pa ushgim me tension. Pér kété duhet & ushqimi me
tension t& shképutet né ményré t& sigurt pérmes celésit
kryesor ose duke hequr spinén.

Pé&r montimin lejohet & t& pérdoret vetém material i
standardizuar.

Té gjithé komponentét duhet té jené t& arritshém.

Temperatura e mjedisit nuk duhet t& jeté mé e madhe
se 40°C.

Poga dhe substanca ndriquese gjate funksionit
nxehen. Distanca ne mes poges dhe objekteve
djegese se paku 50 cm.

Pjesé t& fryra me gojé - devijime nga pérmasat nuk ju
japin t& drejtén t& béni reklamacion

Hansgrohe nuk jep garanci pér mjetet ndricuese.

Gjendja e sipérfaqes s& montimit

Duhet t& mbahet parasysh qé sipérfagja e mbérthimit
duhet t& jeté e sheshté. Nése ka pika bashkimi t& thella
ose tulla t& dala, atéheré duhet gé kéto disnivele t&
mbushen me silikon.

Té dhéna teknike

Tensioni nominal:
Fuqia:

Lloji i mbrojtjes:
Numri i serisé:
Pérmasat:

Pesha:

240V / 50-60 Hz

25W

IP 20

41566000 (shikoni etiketén e modelit)
shih fagen 61

905¢g

\3} Montimi shih fagen 60



Shqip

Pérshkrimi i simbolit

0@ o

SRR B

Lexoni udhézimet e montimit

Paralajmérim pér tension
elektrik té rrezikshém

Mos pérdorni silikon qé né pérbérje ka acid
acetik.

Lidhja e toké&zimit (shih fagen 60)

Pérmasat (shih fagen 61)

Pjesét e servisit (shih fagen 62)

\ Riparimi (shih fagen 61)

Pastrimi

Poqa te fiket.

Siperfagja te pastrohet nje lecke te thate, eventulisht
te laget.

Duhet pasur parasysh gé nuk duhet t& hyjné léngije t&
brendési t& llambés.

Te mos perdoren mjete pastrimi me baze acidike,
mjete gervishese dhe pastrues me baze te
uthelleMbuloja e poges mund te higet per gellim
pastrimi, per derisa ajo pas pastrimit me pastrues e
zakonshem te amviserise ose me baze shamponu
duhet te shperlahet me uje dhe pastaj mund te
lustrohet.

Déme t& shkaktuara nga mosrespektimi i kétyre
rregullave nuk pérfshihen nga garancia joné.

Ndérrimi i llambés

Té gjitha punét duhet t& béhen vetém né njé gjendje
pa ushgim me tension. Pér kété duhet qé ushqimi me
tension t& shképutet né ményré t& sigurt pérmes celésit
kryesor ose duke hequr spinén.

Ndérrimi i llambés mund té béhet nga pérdoruesi.
Halolux T Eco E14/230V/25W
96232000

Ndérrimi i llambés shih fagen 61 Fig. 1-4

Té gjitha pjesét e kémbimit mund t& blihen vetém né
dyqanin e specializuar.

Ndricuesi:

Numri i porosisé:
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41966000

40915000

AXOR AvestraBe 59 P
Ransgrohe D-77761 Schiltach c € w

Typ: Axor UNO Wandleuchte  IP20 230V (AC)

Type: Axor UNO wall light max. 2x 25W E14 iﬁ -
Art.: 41566000 l!—I!I

96232000

Halolux T Eco

E14/230V/25W

(
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